
QUICK START GUIDE AND INSTRUCTIONS



KICKR MOVE Quick Start Guide       See full instructions for complete setup.
Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.

Scan the QR Code to to get started with assembly and setup
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 Read this manual and all safety information thoroughly before assembly and use. Failure to 
follow the warnings and instructions could cause personal injury and/or physical damage to equipment 
or surroundings.
•  Assemble the KICKR MOVE only as stated in the information contained in this manual.

• Do not modify the KICKR MOVE.

• All instructions can be viewed on our website: www.wahoofitness.com/instructions.

• Images may not reflect final product exactly.

The instructions below are classified according to the degree of danger or damage which may occur if 
the product is used incorrectly:

 Failure to follow the instructions will result in death or serious injury.

 Failure to follow the instructions could result in death or serious injury.

 Failure to follow the instructions could cause personal injury and/or physical damage to  
                          equipment or surroundings.

CAUTION
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Thank you for purchasing the Wahoo KICKR MOVE!

LEARN MORE: 
For more information or to submit a support request, visit www.wahoofitness.com/support

CONTACT US:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TELEPHONE: 
United States: 1-877-978-1112 
United Kingdom: +44-800-808-5773 

ENGLISH

GENERAL SAFETY INFORMATION 
 
•   Improper or excessive exercise can result in serious 

injury. Always consult your physician before 
beginning or modifying any exercise program.

•   Contact with the moving parts of the KICKR MOVE 
could result in serious injury.

•   Do not put hands or objects near moving parts of the 
KICKR MOVE.

•  Keep children and pets away from the KICKR MOVE.

•   Do not wear loose clothing or shoes with loose laces 
that could result in unintended contact with moving 
parts.

•   Do not exceed the maximum rider weight of 250 lbs 
(113.5 KG).

•   Instability of the KICKR MOVE could result in serious 
injury. Only use the KICKR MOVE on stable, level 
surfaces.

•   The KICKR MOVE is intended for indoor use only. Do 
not store outdoors or near water.

•   The KICKR MOVE may become hot to the touch  
 

 
 
when used for extended periods of time. Allow 
components to cool before touching.

•   To avoid risk of fire or electric shock, only use the 
included power adapter with the KICKR MOVE.

•   During your peak training season, keep the KICKR 
MOVE plugged in for automatic updates via Wi-Fi. 
Unplug your KICKR MOVE prior to cleaning and 
maintenance or if left unused for extended periods 
of time.

•   Device alterations, improper and/or incomplete use, 
assembly or operation can result in serious injury.

•   Keep the KICKR MOVE in the locked position when 
not in use.

•   If you use the KICKR CLIMB and KICKR MOVE 
together, you must use the KICKR CLIMB base 
adapter to avoid damage to the KICKR CLIMB while 
in use.

•   To avoid damage to your bike or accessories, do 
not put anything under your front wheel, or attach 
your fork to any other climbing or steering accessory 
while using the KICKR MOVE.

US Phone Hours:
Monday - Friday
9 AM - 5 PM ET

UK Phone Hours:
Monday - Friday
2 PM - 10PM GMT



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

*  These items come preinstalled on the KICKR MOVE

PROTIP: Save all packaging and protective material for transportation and storage. P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

UNPACKING

(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE Lock Lever

(2) AC Power Adapter 

(3) Quick Release Skewer

(4) Disc Brake Spacer 

(5) 1.8mm Spacer 

(6)  Adapter A – For 130mm and 135mm Quick Release 

(7)  Adapter B - Reversible hub spacer for 130mm and 
135mm Quick Release 

(8)  Adapter C – For 12x142 and 12x148 Thru Axle

(9)  Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10)  Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

ENGLISH

(11a) (11c) 
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(2)

Place your KICKR MOVE on a stable, level surface and open the legs by (1) pressing down on the blue leg-lock tabs and (2) 
pivoting the legs outward until they snap in place. 

(NOTE: Ensure the leg-lock tabs have popped back up and secured the legs in an open position.) 

KICKR MOVE SETUP

(3) Use the included AC power adapter to connect the trainer to a standard wall outlet.

To stabilize the trainer, adjust the two leveling feet (4a) by twisting them left or right until the trainer is level and (4b) lock 
them into place by tightening the blue locknuts against the KICKR MOVE leg frame.

Adjust the height of the trainer to fit your specific wheel size by (5) relocating the height adjustment knob on the 
center leg to the appropriate setting. If you are unsure of your wheel size, check the tire sidewall or consult your local 
bike shop.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)  Check that your trainer is stable 
before every ride; if needed re-adjust the 
leveling feet.

 Pinch Point Hazard. To prevent 
serious injury: 
•ALWAYS keep your hand away from moving 
parts. 
•NEVER reach into KICKR MOVE. 
•ALWAYS lock KICKR MOVE when not in use.

Prior to setting up your KICKR MOVE, ensure the lock lever is securely locked to avoid risk of injury.



FOR 142MM OR 148MM THRU AXLE
Adapters Needed: C and D or E

To be used with the 12mm thru  
axle supplied with bicycle.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

ATTACHING YOUR BICYCLE

Shift your bicycle chain into the smallest sprocket in the front and rear, then remove your rear 
wheel. Install your bicycle on the KICKR MOVE by aligning the chain with the smallest sprocket 
on the KICKR MOVE and pressing down to fully seat the dropouts on the KICKR MOVE’s axle.

For bicycles with quick release - Secure your bicycle by tightening 
the quick release acorn nut and clamping the quick release lever 
shut.  The quick release lever is “open” when it curves away from the 
bicycle frame (1); the lever is “closed” when it curves towards the 
bicycle frame (2). The handle of the quick release skewer is always 
on the non-drive (non cassette) side of the KICKR MOVE. Only use the 
provided quick release skewer while using the KICKR MOVE.

For bicycles with thru axle - Secure your bicycle by reinstalling 
your bicycle’s thru axle (3) and tightening to manufacturer 
specifications (4). 

 Failure to properly tighten the quick release skewer or thru axle may result in property damage, including 
damage to the attached bicycle, or personal injury. If you are unsure of the proper tension, please consult your local bike 
shop or contact Wahoo Fitness for assistance. 
Do NOT ride the KICKR MOVE until the quick release skewer or thru axle is properly tightened.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

FOR 130MM OR 135MM QUICK RELEASE
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE comes pre-configured out of the box for bicycles with 130mm quick release spacing. If you have a bicycle 
with 130mm spacing proceed to “Attaching your Bicycle”. For 135mm spacing, remove quick release skewer, reverse 
Adapter B and reinstall quick release skewer.

ENGLISH

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

            PROTIP: Lift the front wheel up while pressing down on the saddle to ensure  
            the bicycle is fully seated on the trainer.

 Prior to attaching your bicycle, ensure the lock lever is securely 
locked to avoid risk of injury.
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COMPATIBILITY
•  ELEMNT GPS Bike Computers.

•  Apple Devices running iOS 15 or newer.

•  Android devices with Android 11 or newer.

•  Windows or MacOS computer with Bluetooth, ANT+, a Wi-Fi network or Direct Connect Ethernet accessory.

AXIS FEET ADJUSTMENT
KICKR MOVE’s integrated AXIS feet let cyclists of all types customize ride feel to match their 
unique riding style, enhance feedback and offer a more realistic training experience.

Step 1: Unthread ”outrigger” feet

Step 2: Remove top cap (part between 
blue locknut and base of the foot)

Step 3: Install desired top cap

COMPLETE YOUR SETUP USING THE WAHOO FITNESS APP
Download the Wahoo App for free from the Apple App Store or Android Google Play Store. Use this app to complete your 
device registration, complete your profile, perform necessary firmware updates, and pair your sensors. 

START A WORKOUT: From the workout screen select the green “start” button to begin the workout. Swipe right to view 
the KICKR MOVE page. This page enables you to view your workout and control the KICKR MOVE.

KICKR MOVE WORKOUT MODES: 

The Wahoo Fitness App has the following workout modes that you can use to control your KICKR MOVE:

LEVEL: Just like riding on 
a fluid or wind trainer, the 
faster you go, the harder it 
gets. The level you select 
determines the progression 
of your power curve.

RESISTANCE: This allows 
you to set the resistance 
of the brake anywhere 
from 0 to 100%. Regardless 
of speed, the brake will 
remain set until you decide  
to change it.

ERG: Set your desired 
power, the KICKR MOVE 
will increase or decrease 
the resistance to maintain 
a constant power output, 
regardless of speed.

SIM: Enter your weight, 
bike type, riding position, 
headwind, and grade 
and the KICKR MOVE will 
accurately model the 
power curve just as if you 
were riding outdoors.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Use smallest diameter cap

141-180 lbs (63 – 81 kg) Use middle cap (installed by default)

181 lbs + (81kg +) Use largest diameter cap

WARNING: Failure 
to select the 
appropriate top cap 
for your weight may 
result in property 
damage or personal 
injury. Do NOT ride 
the KICKR MOVE until 
the appropriate top 
cap is installed.



Wahoo Fitness warrants this product to be free from defects in material and workmanship, under normal use, for one year from the date of original purchase. 
Defects that have resulted from improper or unreasonable use or maintenance, accidents, excess moisture, insects, improper packaging, lightning, power surges, 
or unauthorized tampering, alteration, or modification will not be covered. Wahoo Fitness will, at its discretion, repair or replace with a comparable product, at 
no charge to the customer for parts or labor, so long as customer is responsible for shipping costs. Products may be new, refurbished, or reconditioned and are 
warranted for the unexpired period of the original purchase or 60 days from the return, whichever is greater. Any products replaced become the property of Wahoo 
Fitness.

WHERE PERMITTED, THE PROVISIONS OF THIS LIMITED WARRANTY ARE IN LIEU OF ANY OTHER WRITTEN WARRANTY, WHETHER EXPRESSED OR IMPLIED, WRITTEN 
OR ORAL, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL WAHOO FITNESS BE LIABLE FOR 
SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR INDIRECT DAMAGES. SOME PLACES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON THE EXCLUSION OR LIMITATION OF LIABILITY TO 
SPECIFIED AMOUNTS SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU.

To obtain warranty services, contact Wahoo Fitness for shipping instructions and an RMA tracking number. Return your device, freight prepaid, along with the 
original sales receipt which is a required proof of purchase for warranty repairs, with the RPM tracking number written on the outside of the package, and mail it to 
Wahoo Fitness.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

LIMITED WARRANTY

AUSTRALIAN WARRANTY INFORMATION
This document details the terms and conditions of the warranty provided with this product. Please disregard any other representations contained on this prod-
uct’s packaging or provided with this product, which constitute or appear to constitute a warranty. Subject to the exclusions and limitations set out below, we 
warrant to you that if you purchase a product directly from us, or from any of our authorised resellers, that it will not contain defects which are a result of faulty 
manufacturer workmanship or materials. This warranty subsists for 1 year from the date of purchase.

Subject to any rights you have under the Australian Consumer Law, we will not be liable for defects which are a result of damage or loss caused by factors beyond 
our control, any product which has not been maintained according to any care or maintenance instructions provided with the product, any alterations to a prod-
uct which are not performed by us, or damage or defects caused to the product due to unusual or non-recommended use. We will not be liable for any special, 
indirect, consequential or economic loss or damage or loss of profits whatsoever suffered by you or any other person resulting from any act or omission by us.

Our total liability in respect of this Warranty against Defects is limited to the replacement of the goods.

Any claim made under this warranty must be made by returning the defective goods to us, at your expense. Please provide details of the defect and evidence of 
purchase to support@wahoofitness.com

This Warranty against Defects is provided in addition to other rights and remedies that you may have at law. Our goods come with guarantees that cannot be ex-
cluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any reasonably foreseen loss 
or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate this equipment. (Example- use only shielded interface cables when connecting to a computer or peripheral devices).

Caution! The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could 
void the user’s authority to operate the equipment.

IC STATEMENT
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
interference, and )2_ this device must accept any interference, including the interference that may cause undesired operation for the device. The device meets the 
exemption from the routine evaluation limits in section 2.4 of RSS 102 and users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.
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CE STATEMENT
Hereby, Wahoo Fitness declares that this product is in compliance with:
The essential requirements and essential relevant provisions of directive 2014/53/EU

The full text of EU declaration of conformity (DoC) is available at the following internet address: www.wahoofitness.com/regulatory-notices. The object of the dec-
laration described above is in conformity with the relevant European Union harmonization Legislation: Directive 2014/53/EU and any other applicable directives. 
This declaration is issued under the sole responsibility of Wahoo Fitness, LLC.

All listed Wahoo products operate within the 2402-2480MHz frequency band and below the maximum output power threshold of 100mW (20dBm).

Regulatory authorities within the EU may obtain compliance information by writing to:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

Before beginning or modifying any exercise program, please consult your physician. If you have a pacemaker or other implanted electronic device, consult your 
physician before using a heart rate sensor. This product is intended for recreational use only and is not intended for medical purposes. Heart rate and other read-
ings could be influenced by interference from external sources. If you use this product with navigation software, always be aware of your surroundings and do not 
fixate on the screen. Moreover, set destinations and other user inputs prior to your departure to ensure your attention stays on task and your facilities are directed 
to your activity and not the device. The device contains no user user serviceable parts and repairs / modifications should only be made by a technician authorized 
by Wahoo Fitness. Any unauthorized modifications or repairs will void your warranty. Do not leave devices exposed to excessive heat or cold.

CALIFORNIA PROPOSITION 65

The enclosed hardware and its packaging contain chemicals the State of California has found to cause cancer, birth defects or reproductive harm.

FCC RULES PART 15

The enclosed hardware device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference and (2) it must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC COMPLIANCE STATEMENT:

This equipment has been tested and found to comply with limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in residential installations. The equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, 
and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will occur in a particular installation.

If this equipment does cause interference to radio or television equipment reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user in 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna

wahoofitness.com



KICKR MOVE Quick Start Guide     Ver las instrucciones completas para completar la configuración.

Escanear el código QR para empezar con el montaje y la configuración
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 Lea este manual y toda la información de seguridad a fondo antes del ensamblaje y uso. No seguir 
las advertencias e instrucciones podría causar lesiones personales y/o daños físicos a equipos o alrededores.
•  Ensamble el KICKR MOVE solo como se indica en la información contenida en este manual.

• No modifique el KICKR MOVE.

• Todas las instrucciones se pueden ver en nuestro sitio web: www.wahoofitness.com/instructions.

• Las imágenes pueden no reflejar exactamente el producto final.

Las instrucciones a continuación se clasifican de acuerdo con el grado de peligro o daño que puede ocurrir si 
el producto se usa incorrectamente:

 El incumplimiento de las instrucciones dará como resultado la muerte o lesiones graves.

 No seguir las instrucciones podría resultar en la muerte o lesiones graves.

 No seguir las instrucciones puede causar lesiones personales y/o daños físicos al equipo o al entorno.

PELIGRO

PRECAUCIÓN

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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¡Gracias por comprar la Wahoo KICKR MOVE!
APRENDE MÁS: 
Para obtener más información o enviar una solicitud de soporte, visite www.wahoofitness.com/support

CONTÁCTENOS:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TELÉFONO: 
EE. UU.: 1-877-978-1112 

Reino Unido: +44-800-808-5773 
ESPAÑOL

INFORMACIÓN GENERAL DE SEGURIDAD 
 
•   El ejercicio inadecuado o excesivo puede provocar 

lesiones graves. Siempre consulte a su médico antes 
de comenzar o modificar cualquier programa de 
ejercicios.

•   El contacto con las partes móviles del KICKR MOVE 
podría resultar en lesiones graves.

•   No ponga las manos ni los objetos cerca de las 
partes móviles del KICKR MOVE.

•  Mantenga a los niños y a las mascotas lejos del 
    KICKR MOVE.

•   No use ropa suelta o zapatos con cordones sueltos 
que puedan resultar en un contacto involuntario con 
piezas móviles.

•   No exceda el peso máximo del conductor de 250 lbs 
(113.5 kg).

•   La inestabilidad del KICKR MOVE podría provocar 
lesiones graves. Solo use el KICKR MOVE en 
superficies estables y niveladas.

•   El KICKR MOVE está destinado solo a uso en 
interiores. No la almacenes al aire libre o cerca del 
agua.

•   El KICKR MOVE puede calentarse al tacto cuando  
 
 

 
 
se usa durante períodos prolongados de tiempo. 
Permita que los componentes se enfríen antes de 
tocar.

•   Para evitar el riesgo de fuego o descarga eléctrica, 
solo use el adaptador de potencia incluido con el 
KICKR MOVE.

•   Durante su temporada de entrenamiento máximo, 
mantenga el KICKR MOVE enchufado para 
actualizaciones automáticas a través de Wi-Fi. 
Desenchufe su KICKR MOVE antes de la limpieza y 
el mantenimiento o si no se usa durante períodos 
prolongados de tiempo.

•   Las alteraciones del dispositivo, el uso, el 
ensamblaje o la operación incorrectos y/o la 
operación pueden generar lesiones graves.

•   Mantenga el KICKR MOVE en la posición bloqueada 
cuando no esté en uso.

•   Si utiliza el KICKR CLIMB y KICKR MOVE juntos, debe 
usar el adaptador de base KICKR CLIMB para evitar 
daños en el KICKR CLIMB mientras está en uso.

•   Para evitar daños en su bicicleta o accesorios, no 
ponga nada debajo de su rueda delantera, o fije su 
horquilla a cualquier otro accesorio de escalada o 
dirección mientras usa el KICKR MOVE.

Horario de atención:
de lunes a viernes de 9 am a 5 pm, 
hora del Este de Norteamérica

Horario de atención:
de lunes a viernes de 2 pm a 10 pm, 
hora del GMT



*  Estos elementos vienen preinstalados en la KICKR MOVE

PIEZAS PEQUEÑAS: GUARDE TODO EL MATERIAL DE EMBALAJE Y DE PROTECCIÓN 
PARA TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO. 

P

DESEMBALAJE

(1) KICKR MOVE

     (1a) KICKR MOVE palanca de bloqueo

(2) Adaptador de corriente AC

(3) Palanca de liberación rápida

(4) Espaciador calibrador de freno de disco

(5) Espaciador de 1.8mm

(6) Adapter A – Para liberación rápida de 130mm y 135mm

(7) Adapter B - Espaciador de eje reversible para liberación 
       rápida de 130mm y 135mm 

(8) Adapter C – Para 12x142 y 12x148 a través del eje

(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *PreInstalled

(11c)  Axis Feet - Large

ESPAÑOL

SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

(11a) (11c) 
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(2)

Sitúe su KICKR MOVE sobre una superficie estable y plana, abra las patas (1) presionando las pestañas azules de bloqueo 
de las patas y (2) girando las patas exteriores hasta que queden en su lugar. 

(NOTA: asegúrese que las pestañas de bloqueo han botado hacia arriba y manti patas en la posición de abierto.)

KICKR MOVE INSTALACIÓN

(3) Utilice el adaptador AC proporcionado para conectar el entrenador a la toma de corriente estándar.

Para estabilizar el entrenador, ajuste las dos patas niveladoras (4a) girándolas hacia la izquierda o hacia la derecha, hasta 
que el entrenador esté nivelado y (4b) asegúrelas en su posición apretando las tuercas azules contra la montura de la pata 
de la KICKR MOVE.

Ajuste la altura del entrenador al tamaño de rueda específica (6) reubicando la perilla de ajuste de altura en la pata 
central a la altura correcta. Si no está seguro de cuál es el tamaño de su rueda, revise la pared lateral de la rueda o 
consulte en su tienda de bicicletas más cercana.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)                            Asegúrese que su entrenador 
esté estable antes de cada uso; en caso de ser 
necesario, reajuste las patas niveladoras.

       Peligro de punto de pellizco. 
Para evitar lesiones graves:

•Mantenga SIEMPRE la mano alejada de las 
piezas móviles.

•NUNCA meta la mano en el KICKR MOVE.

•SIEMPRE bloquee KICKR MOVE cuando no 
esté en uso.

Antes de configurar su KICKR MOVE, asegúrese de que la palanca de bloqueo esté bien bloqueada para evitar el 
riesgo de lesiones.



PARA EJES DE 142 MM O 148 MM
Adapters Needed: C and D or E

Para usar con el eje de 12 mm provisto 
con la bicicleta.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

MONTAJE DE LA BICICLETA

Cambie la cadena de la bicicleta al piñón más pequeño en el frente y atrás, luego retire la rueda 
trasera. Instale su bicicleta en el KICKR MOVE alineando la cadena con el piñón más pequeño del 
KICKR MOVE y presionando hacia abajo para encajar completamente en el eje KICKR MOVE’s.

Para bicicletas con liberación rápida: asegure su (1) bicicleta 
ajustando la tuerca ciega de liberación rápida y sujetando la palanca 
de cierre para l iberación rápida. La palanca de liberación rápida está 
“abierta” cuando hace una curva hacia afuera del marco de la bicicleta 
(1); y está “cerrada” cuando se curva hacia el marco de la bicicleta (2). 
El mango de la broqueta de liberación rápida está siempre del lado 
opuesto al piñón de KICKR MOVE. Sólo utilice la broqueta mientras 
usa KICKR MOVE.

Para bicicletas con eje - Asegure su bicicleta volviendo a instalar el 
eje (3) de la misma y siguiendo estrictamente las especificaciones 
del fabricante (4).

      Si no aprieta correctamente el pincho de liberación rápida o el eje pasante, se pueden producir daños a 
la propiedad, incluidos daños a la bicicleta adjunta o lesiones personales. Si no está seguro de la tensión adecuada, 
consulte a su tienda local de bicicletas o comuníquese

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

PARA LIBERACIÓN RÁPIDA DE 130 MM O 135 MM
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE viene preconfigurada de fábrica para bicicletas con separador de liberación rápida de 130 mm. Si usted 
posee una bicicleta con una separación de 130 mm, consulte “Montaje de la bicicleta”. Para una separación de 135 mm, 
retire el tornillo de liberación rápida, invierta Adapter B  
y vuelva a instalar el tornillo de liberación rápida.

ESPAÑOL

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

IMPORTANTE: LEVANTE LA RUEDA FRONTAL MIENTRAS PRESIONA EL ASIENTO PARA ASEGURARSE 
DE QUE LA BICICLETA SE ENCUENTRE BIEN INSERTADA EN EL ENTRENADOR.

       Antes de colocar la bicicleta, asegúrese de que la palanca 
de bloqueo esté bien bloqueada para evitar el riesgo de lesiones
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COMPATIBILIDAD
•  Computadoras de bicicleta GPS Elemnt.

•  Dispositivos de Apple que ejecutan iOS 15 o más nuevos.

•  Dispositivos de Android con Android 11 o más nuevo.

•  Computadora de Windows o MacOS con Bluetooth, Ant+, una red Wi-Fi o accesorio de Ethernet Direct Connect.

AJUSTE DE PIES DE AXIS
Los pies AXIS integrados de KICKR MOVE permiten a los ciclistas de todo tipo personalizar la sensación de conducción 
para que coincida con su estilo de conducción único, mejorar la retroalimentación y ofrecer una experiencia de 
entrenamiento más realista.

Paso 1: Desenrosque los pies “estabilizadores”

Paso 2: Retire la tapa superior (parte entre la 
cerradura azul derecha y la base del pie)

Paso 3: Instale la tapa superior deseada

COMPLETE LA INSTALACIÓN USANDO LA APLICACIÓN WAHOO
Descargue la aplicación Wahoo gratis desde el Apple App Store o Android Google Play Store. Use esta aplicación para 
completar el registro de su dispositivo, completar su perfil, realizar las actualizaciones de firmware necesarias y empare-
jar sus sensores.

INICIO DEL ENTRENAMIENTO: Desde la pantalla de entrenamiento seleccione el botón verde “Iniciar” para comenzar 
el entrenamiento. Deslice hacia la derecha para ver la página KICKR MOVE. Esta página permite ver su entrenamiento y 
controlar el KICKR MOVE.

KICKR MOVE WORKOUT MODES: La aplicación Wahoo Fitness cuenta con los siguientes modos de entrenamiento que 

puede usar para controlar su KICKR MOVE:

LEVEL: Al igual que cuando 
se usa un equipo de 
entrenamiento hidráulico 
o de viento, mientras más 
rápido se realiza el ejercicio, 
más difícil se vuelve. El nivel 
que seleccione determinará 
el progreso de su curva de 
potencia.

RESISTANCE: Esto le permite 
ajustar la resistencia del freno 
en cualquier parte desde 
0 a 100%. Independiente- 
mente de la velocidad, el 
freno conservará su valor de 
ajuste hasta que usted decida 
cambiarlo.

ERG: Establezca la potencia 
deseada, KICKR MOVE 
aumentará o disminuirá la 
resistencia para mantener una 
salida de potencia constante, 
independiente- mente de la 
velocidad.

SIM: Introduzca su peso, tipo 
de bicicleta, posición, viento 
en contra y grado, y el KICKR 
MOVE ajustará con precisión 
la curva de potencia como si 
usted estuviera andando en el 
exterior.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Use la tapa de diámetro más pequeño

141-180 lbs (63 – 81 kg) Use la tapa media (instalada por defecto)

181 lbs + (81kg +) Use la tapa de mayor diámetro

ADVERTENCIA! Si no 
selecciona la tapa 
superior adecuada 
para su peso, puede 
sufrir daños a la 
propiedad o lesiones 
personales. NO 
monte el KICKR 
MOVE hasta que esté 
instalada la tapa



Wahoo Fitness garantiza que este producto esté libre de defectos en material y mano de obra, bajo uso normal, durante un año a partir de la fecha de la compra 
original. Los defectos que han resultado del uso o mantenimiento incorrecto o irracional, accidentes, exceso de humedad, insectos, empaques inadecuados, 
rayos, sobretensiones o manipulación no autorizada, alteración o modificación no se cubrirán. Wahoo Fitness, a su discreción, reparará o reemplazará con un 
producto comparable, sin cargo al cliente por piezas o mano de obra, siempre que el cliente sea responsable de los costos de envío. Los productos pueden ser 
nuevos, restaurados o reacondicionados y están justificados para el período no vencido de la compra original o 60 días desde el rendimiento, lo que sea mayor. 
Cualquier producto reemplazado se convierte en propiedad de Wahoo Fitness.

Cuando se lo permita, las disposiciones de esta garantía limitada están en lugar de cualquier otra garantía escrita, ya sea expresada o implícita, escrita u oral, 
incluida cualquier garantía de comerciabilidad o idoneidad para un propósito particular. En ningún caso, Wahoo Fitness será responsable de daños especiales, 
incidentales, consecuentes o indirectos. Algunos lugares no permiten limitaciones en la exclusión o limitación de la responsabilidad a los montos especificados, 
por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no aplicarse a usted.

Para obtener servicios de garantía, comuníquese con Wahoo Fitness para obtener instrucciones de envío y un número de seguimiento de RMA. Devuelva su dispos-
itivo, el flete prepaga, junto con el recibo de ventas original, que es un comprobante de compra requerido para las reparaciones de la garantía, con el número de 
seguimiento de RPM escrito en el exterior del paquete, y envíelo por correo a Wahoo Fitness.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

¡Precaución!
El fabricante no se hace responsable de ninguna interferencia de radio o tv causada por modificaciones no autorizada a este equipo. Dichas modificaciones 
pueden causar la cancelación del permiso para operar el equipo.

DECLARACIÓN DE CE
Por la presente, Wahoo Fitness declara que este producto cumple con:
Los requisitos esenciales y las disposiciones relevantes esenciales de la Directiva 2014/53/UE

El texto completo de la declaración de conformidad de la UE (DOC) está disponible en la siguiente dirección de Internet: www.wahoofitness.com/regulatory-notic-
es. El objeto de la declaración descrita anteriormente está en conformidad con la legislación de armonización de la Unión Europea pertinente: Directiva 2014/53/
EU y cualquier otra directiva aplicable. Esta declaración se emite bajo la responsabilidad exclusiva de Wahoo Fitness, LLC.

Todos los productos Wahoo enumerados funcionan dentro de la banda de frecuencia de 2402-2480MHz y por debajo del umbral de potencia de salida máxima de 
100MW (20dbm).

Las autoridades reguladoras dentro de la UE pueden obtener información de cumplimiento escribiendo a:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

GARANTÍA LIMITADA

wahoofitness.com
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KICKR MOVE Quick Start Guide       Pour une installation complète, consulter le mode d’emploi.

Scanner le code QR pour commencer l’assemblage et la configuration

IN
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S

 Pour votre sécurité, lisez attentivement ce manuel et toutes les informations de sécurité avant 
l'assemblage et l'utilisation de l'appareil.
•  Assemblez uniquement le KICKR MOVE en suivant précisément les informa- tions contenues dans ce manuel.

• N'apportez aucune modification au KICKR MOVE.

• Vous pouvez retrouver toutes les instructions sur notre site: www.wahoofitness.com/instructions.

• Les images peuvent ne pas reflèter exactement le produit final.

Les instructions suivantes doivent être respectées en toute circonstance, afin d’éviter des blessures et 
dommages matériels aux équipements et installa- tions. Les instructions sont classées en fonction du 
niveau de danger ou de dommages pouvant survenir si le produit n'est pas utilisé correctement :
 Ne pas suivre les instructions peut causer la mort ou des blessures graves.

 Ne pas suivre les instructions peut causer la mort ou des blessures graves.

 Ne pas suivre les instructions peut causer la mort ou des blessures graves.

DANGER

ATTENTION

ATTENTION

PRECAUTION

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.



18

FRANÇAIS

INFORMATIONS IMPORTANTES DE SECURITÉ 
 
•   Une utilisation excessive ou inappropriée du produit 

peut causer de sérieuses blessures. Consultez 
toujours un professionnel avant de modifier tout 
programme d'exercice.

•   Un contact avec les parties en mouvement du KICKR 
MOVE peut causer de sérieuses blessures.

•   Ne pas mettre les mains ou des objets à proximité 
des parties en mouvement du KICKR MOVE.

•  Garder les enfant et les animaux éloignés de votre 
    KICKR MOVE.

•   Ne pas porter d'habits amples ou de chaussures à 
lacets qui pourraient s'enrouler autour des parties 
en mouvement du KICKR MOVE.

•   Le poids maximal autorisé sur l'appareil est de 
113,5kg.

•   Un KICKR MOVE instable pourrait vous causer de 
sérieux dommages. Bien veiller à l'utiliser sur une 
surface plane et stable.

•   Le KICKR MOVE est destiné à une utilisation en 
intérieur. Ne pas le stocker à l'extérieur ou près d'un 
point d'eau.

•   Certaines parties du KICKR MOVE peuvent devenir  

 
 
chaudes après une utilisation prolongée. Bien veiller 
à ce qu'elles refroidissent avant de les toucher.

•   Pour éviter tout risque d'éléctrocution, n'utilisez 
que la prise et le transformateur fournis avec votre 
KICKRBIKE SHIFT.

•   Durant vos périodes d'entraînement, vous pouvez 
laisser votre KICK BIKE SHIFT branché, afin que les 
mises à jour puissent se faire par WIFI. Débranchez- 
le avant de le nettoyer ou si vous ne l'utilisez pas 
pendant une longue période.

•   Une altération des composants, une utilisation mal 
appropriée, ou un mauvais assemblage, peuvent 
causer de sérieux dommages.

•   Garder le KICKR MOVE en position verrouillée 
lorsqu’il n’est pas utilisé.

•   Si vous utilisez le KICKR CLIMB et le KICKR MOVE 
ensemble, vous devez utiliser l’adaptateur de base 
KICKR CLIMB pour éviter d’endommager le KICKR 
CLIMB pendant l’utilisation.

•   Pour éviter d’endommager votre vélo ou vos 
accessoires, ne mettez rien sous votre roue avant 
ou attachez votre fourche à tout autre accessoire 
d’escalade ou de direction lorsque vous utilisez le 
KICKR MOVE.

Merci d'avoir fait l'acquisition de Wahoo KICKR MOVE!
EN SAVOIR PLUS: 
Pour les vidéos explicatives, les applis compatibles, les FAQ ou pour soumettre une demande d’assistance, 
veuillez consulter: www.wahoofitness.com/support

FAITES NOUS PARVENIR VOS QUESTIONS 
 OU PRÉOCCUPATIONS À L’ADRESSE:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TÉLÉPHONE:
États-Unis: 1-877-978-1112 

Royaume-Uni: +44-800-808-5773 

Heures de service:
du lundi au vendredi de 9 h à 17 h, 
fuseau horaire de l’Est

Heures de service:
du lundi au vendredi de 14 h à 20 h, 
fuseau horaire de GMT

ATTENTION



* Ces éléments sont livrés préinstallés sur KICKR MOVE

ASTUCE DE PRO: CONSERVEZ TOUS LES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE ET DE PROTECTION 
POUR LE TRANSPORT ET LE STOCKAGE.

P

DÉBALLAGE

(1) KICKR MOVE

     (1a) KICRK MOVE levier de blocage

(2) Adaptateur de courant alternatif

(3) Attache rapide

(4) Entretoise de l’étrier de frein à disque

(5) Entretoise de 1,8 mm

(6) Adapter A – Adapter A - Pour attache rapide de 130 mm 
       et 135 mm

(7) Adapter B - Entretoise de moyeu réversible pour attache 
      rapide de 130 mm et 135 mm

(8) Adapter C – Pour axe traversant de 12x142 et 12x148

(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Preinstalled

(11c)  Axis Feet - Large

FRANÇAIS

SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

(11a) (11c) 
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(2)

Placez votre KICKR MOVE sur une surface stable et plane et ouvrez les pieds (1) en appuyant sur les pattes bleues de 
verrouillage des pieds et (2) en pivotant les pieds vers l’extérieur jusqu’à ce qu’elles s’enclenchent en position.

(REMARQUE: assurez-vous que les pattes de verrouillage des pieds sont ressorties et ont fixé les pieds en position ouverte).

INSTALLATION DE KICKR MOVE

(3) Utilisez l’adaptateur de courant alternatif (3) fourni pour brancher le vélo d’entraînement à une prise murale standard.

Pour stabiliser le vélo d’entraînement, ajustez les deux pieds de nivellement (4a) en les tournant vers la gauche ou la 
droite jusqu’à ce que le vélo soit à niveau et (4b) verrouillez-les en place en serrant les écrous de blocage bleus contre le 
KICKR MOVE cadre du pied.

Réglez la hauteur du vélo d’entraînement en fonction de la taille spécifique de votre roue (5) en déplaçant le bouton 
de réglage de la hauteur sur le pied central au niveau approprié. Si vous n’êtes pas sûr de la taille de votre roue, vérifiez 
le flanc du pneu ou consultez votre magasin de vélos local.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)     Vérifiez que votre vélo 
d’entraînement est stable avant chaque 
course, et réajustez les pieds de nivellement, 
si nécessaire

    AVERTISSEMENT : Risque de 
pincement. Pour éviter des blessures graves : 
•Gardez TOUJOURS votre main à l'écart des 
  pièces mobiles. 
•NE JAMAIS atteindre le KICKR MOVE. 
• Verrouillez TOUJOURS le KICKR MOVE lorsqu'il 
  n'est pas utilisé.

Avant de configurer votre KICKR MOVE, assurez-vous que le levier de verrouillage est bien verrouillé pour éviter 
tout risque de blessure.

ATTENTION

ATTENTION

ATTENTION



SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

ATTACHER VOTRE VÉLO

Déplacez la chaîne de votre vélo vers le plus petit pignon à l’avant et à l’arrière, puis retirez la roue 
arrière. Installez votre vélo sur KICKR MOVE en alignant la chaîne avec le plus petit pignon sur KICKR 
MOVE et en appuyant vers le bas pour loger complètement les pattes sur l’axe du KICKR MOVE’s.

Pour les vélos à attache rapide - Fixez votre vélo en serrant l’écrou 
borgne de l’attache rapide et en fermant le levier d’attache rapide. Le 
levier d’attache rapide est “ouvert” lorsqu’il s’incurve en s’éloignant 
du cadre du vélo (1) ; le levier est “fermé” lorsqu’il s’incurve vers le 
cadre du vélo (2). La poignée de l’attache rapide est toujours du côté 
sans entraînement (sans cassette) du KICKR MOVE. N’utilisez que 
l’attache rapide fournie lorsque vous utilisez KICKR MOVE.

Pour les vélo à axe traversant - Fixez votre vélo en réinstallant 
l’axe traversant de votre vélo (3) et en serrant conformément aux 
spécifications du fabricant (4).

   Le fait de ne pas serrer correctement la brochette à dégagement rapide ou l’axe traversant peut entraîner 
des dommages matériels, y compris des dommages au vélo attaché, ou des blessures corporelles. Si vous n’êtes pas sûr 
de la bonne tension, veuillez consulter votre magasin de vélos local ou contacter Wahoo Fitness pour obtenir de l’aide. Ne 
montez PAS sur le KICKR MOVE tant que la broche à dégagement rapide ou l’axe traversant n’est pas correctement serré.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

POUR UNE ATTACHE RAPIDE DE 130 MM OU 135 MM
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE est préconfiguré pour les vélos avec un écartement à attache rapide de 130 mm. Si vous avez un vélo avec 
un espacement de 130 mm, passez à la section “Attacher votre vélo”. Pour un espacement de 135 mm, retirez l’attache 
rapide, inversez Adapter B puis réinstallez-la.

FRANÇAIS

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

ASTUCE DE PRO: SOULEVEZ LA ROUE AVANT TOUT EN APPUYANT SUR LA SELLE 
POUR VOUS ASSURER QUE LE VÉLO EST FERMEMENT LOGÉ SUR LE SUPPORT.

    Avant de fixer votre vélo, assurez-vous que le levier de verrouillage est bien 
verrouillé pour éviter les risques de blessures

POUR UN AXE TRAVERSANT DE 142 MM 
OU 148 MM
Adapters Needed: C and D or E

À utiliser avec l’axe traversant de  
12 mm fourni avec le vélo.

ATTENTION

ATTENTION
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COMPATIBILITE
•  Ordinateur de vélo GPS ELEMNT.

•  Produits Apple version iOS15 ou plus récent.

•  Produits Android version Android 11 ou plus récent.

•  Ordinateur Windows ou MacOS avec Bluetooth, ANT+, réseau Wi-Fi ou accessoire Ethernet Direct Connect.

RÉGLAGE DES PIEDS AXIS
Les pieds AXIS intégrés de KICKR MOVE permettent aux cyclistes de tous types de personnaliser la sensation 
de conduite en fonction de leur style de conduite unique, d’améliorer la rétroaction et d’offrir une expérience 
d’entraînement plus réaliste.

Étape 1: Dévissez les pieds «stabilisateurs»

Étape 2: Retirez le capuchon supérieur (partie 
entre le verrou bleu à droite et la base du pied)

Étape 3:Installez le capuchon supérieur souhaité

TERMINEZ VOTRE CONFIGURATION À L’AIDE DE L’APPLICATION WAHOO
Téléchargez gratuitement l’application Wahoo sur l’App Store d’Apple ou sur l’Android Google Play Store. Utilisez cette 
application pour compléter l’enregistrement de votre appareil, remplir votre profil, effectuer les mises à jour nécessaires 
du micrologiciel et coupler vos capteurs.

PREMIÈRE SÉANCE: Depuis l’écran des séances, choisissez le bouton vert “Start” pour commencer l’entraînement. 
Balayez vers la droite pour afficher la page KICKR MOVE. Cette page vous permet de voir votre séance et de contrôler le 
KICKR MOVE.

KICKR MOVE MODES D’ENTRAÎNEMENT: L’appli Wahoo Fitness possède les modes d’entraînement suivants, que vous 
pouvez utiliser pour contrôler votre KICKR MOVE:

LEVEL: Comme si vous 
rouliez sur un home trainer 
à fluide ou à air : Plus vous 
allez vite, plus la résistance 
est grande. Le niveau 
que vous sélectionnez 
détermine l'intensité de la 
résistance.

RESISTANCE: Cela vous 
permet d’établir la 
résistance du frein entre 0 
et 100 %. Quelle que soit 
la vitesse, le frein reste en 
place jusqu’à ce que vous 
décidiez de le changer.

ERG: Réglez en augmentant 
ou diminuant la puissance 
que vous désirez 
développer sur le KICKR 
MOVE sans influence de la 
vitesse.

SIM: Entrez votre poids, 
type de vélo, position et 
vitesse de vent, et le KICRR 
BIKE SHIFT modèlisera 
la courbe de puisssance 
comme si vous rouliez à 
l'extérieur.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Utilisez un bouchon de plus petit diamètre

141-180 lbs (63 – 81 kg) Utiliser le capuchon intermédiaire (installé par défaut)

181 lbs + (81kg +) Utilisez un bouchon de plus grand diamètre

ATTENTION! Le fait de 
ne pas sélectionner le 
capuchon supérieur 
approprié à votre poids peut 
entraîner des dommages 
matériels ou des blessures. 
Ne montez PAS sur le KICKR 
MOVE avant d’avoir installé 
le capuchon supérieur 
approprié.

ATTENTION



Wahoo Fitness garantit que ce produit est exempt de vices de matériau et de fabrication, dans le cadre de son utilisation normale, pendant un an à compter de sa 
date d'achat initiale. D'éventuelles défaillances résultant : d’une utilisation ou d'un entretien impropre ou injustifié, d’un accident, d’un excés d'humidité, d’un 
lieu de conservation inadéquat, d’insectes, de la foudre, d’une surtension ou d’une modication, d’une utilisation ou d’une altération non autorisées, ne seront pas 
couvertes.

Si elle le juge opportun, Wahoo Fitness se réserve le droit de réparer ou de remplacer ce produit par un produit comparable, sans frais supplémentaires de pièces 
ou de main-d'œuvre pour le client, à la seule condition que le client prenne en charge les frais d'expédition. Les produits neufs, reconditionnés ou remis à neuf 
seront alors garantis soit pour la période restante par rapport à leur achat initial, soit pour 60 jours à compter de la date de leur retour, la période de garantie la 
plus longue s’appliquant dans ce cas. Tout produit remplacé devient la propriété de Wahoo Fitness.

Si vous souhaitez profiter de votre garantie, veuillez contacter Wahoo Fitness. Vous obtiendrez les instructions d'expédition et un numéro d’autorisation de retour 
de marchandise (RMA). Retournez votre appareil, port payé, accompagné de sa facture originale comme preuve d'achat pour les réparations sous garantie. Inscriv-
ez son numéro RMA sur l'extérieur du colis ainsi que dans votre courrier à Wahoo Fitness. N'hésitez pas

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

Avertissement ! Le fabricant ne peut être tenu pour responsable de toute interférence radio ou TV causée par des modifications non autorisées apportées à cet 
équipement. De telles modifications peuvent annuler le droit de l'utilisateur à opérer cet équipement.

IC Statement
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. Le dispositif rencontre l'exemption des limites courantes d’évaluation dans la section 2.5 de RSS 102 et les 
utilisateurs peuvent obtenir l’information canadienne sur l'exposition et la conformité de rf.

Déclaration CE
Par la présente, Wahoo Fitness déclare que ce produit respecte:
-Les exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU

Le texte complet de la déclaration de conformité (DoC) de l'UE est disponible à l'adresse Internet suivante : http://wahoofit- ness.com/regulatory-notices. L'objet 
de la déclaration décrite ci-dessus est en conformité avec la législation d'harmonisation de l'Union européenne adéquate : Directive 2014/53/EU et toute autre 
directive applicable. Cette déclaration est émise sous la seule responsabilité de Wahoo Fitness, LLC.

Tous les produits Wahoo listés opèrent dans la bande de fréquence 2402-2480 MHz et sous le seuil de puissance de sortie maximale de 100mW (20dBm)

Les autorités réglementaires au sein de l'UE pourront obtenir des renseignements de conformité en envoyant un courrier à l'adresse suivante:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

GARANTIE LIMITÉE

wahoofitness.com
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KICKR MOVE Quick Start Guide       Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa.

Eseguire la scansione del codice QR su per iniziare con il montaggio e l'installazione

AV
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 Leggere attentamente il presente manuale e tutte le informazioni sulla sicurezza prima del montaggio 
e dell’uso. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni può causare lesioni personali e/o danni fisici 
all’apparecchiatura o all’ambiente circostante.
•  Monta il CAMBIO della KICKR MOVE solo come indicato nelle informazioni contenute nel presente manuale.

• Non modificare il CAMBIO della KICKR MOVE.

• Tutte le istruzioni possono essere visualizzate sul nostro sito web: www.wahoofitness.com/ 
   instructions.

• Le immagini potrebbero non riflettere esattamente il prodotto finale.

Le istruzioni di seguito sono classificate in base al grado di pericolo o danno che può verificarsi se il prodotto 
viene utilizzato in modo errato:

 La mancata osservanza delle istruzioni potrebbe causare la morte o gravi lesioni.

 La mancata osservanza delle istruzioni può causare la morte o gravi lesioni.

 La mancata osservanza delle istruzioni potrebbe causare lesioni personali e/o danni fisici.

PERICOLO

AVVISO

ATTENZIONE

AVVISO

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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Grazie per aver acquistato Wahoo KICKR MOVE!
ULTERIORI INFORMAZIONI:
Per i video educativi, le app compatibili, le FAQ o per inviare una richiesta di assistenza, visita:  
www.wahoofitness.com/support

PER QUALSIASI DUBBIO O DOMANDA 
 CONTATTACI SU:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TELEFONO: 
Stati Uniti: 1-877-978-1112

 
Regno Unito: +44-800-808-5773 

ITALIANO

INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA 
 
•   Un esercizio improprio o eccessivo può causare 

lesioni gravi. Consulta sempre il tuo medico prima 
di iniziare o modificare qualsiasi programma di 
allenamento.

•   Il contatto con le parti mobili del KICKR MOVE può 
provocare gravi lesioni.

•   Non avvicinare le mani od oggetti alle parti mobili 
del  KICKR MOVE.

•  Tenere lontani bambini e animali domestici dal   
    KICKR MOVE.

•   Non indossare abiti larghi o scarpe con lacci che 
potrebbero entrare involontariamente in contatto 
con parti in movimento.

•   Non superare il peso massimo di 113,5 kg (250 
libbre).

•   L’instabilità del  KICKR MOVE può provocare lesioni 
gravi. Utilizza il KICKR MOVE solo su una superficie 
piana e stabile.

•   Il KICKR MOVE è destinato al solo uso interno. Non 
conservare all’aperto o vicino all’acqua.

•   Il KICKR MOVE può surriscaldarsi se utilizzato 

per lunghi periodi di tempo. Lascia raffreddare i 
componenti prima di toccarli.

•   Per evitare il rischio di incendi o scosse elettriche, 
utilizza solo l’adattatore di alimentazione in 
dotazione con il KICKR MOVE.

•   Nel momento di punta della stagione degli 
allenamenti tieni alimentato il KICKR MOVE per 
permettere gli aggiornamenti automatici tramite 
Wi-Fi. Scollega l’alimentazione del KICKR MOVE 
prima della pulizia e della manutenzione o in caso di 
periodi di inutilizzo prolungati.

•   Eventuali modifiche del dispositivo, o l’uso, il 
montaggio e l’utilizzo impropri e/o incompleti 
possono provocare lesioni gravi.

•   Mantenere il KICKR MOVE in posizione bloccata 
quando non in uso.

•   Se usi KICKR CLIMB e KICKR MOVE insieme, devi 
usare l'adattatore base KICKR CLIMB per evitare 
danni al KICKR CLIMB mentre sei in uso.

•   Per evitare danni alla bicicletta o agli accessori, non 
mettere nulla sotto la ruota anteriore, o attaccare la 
forcella a qualsiasi altro accessorio per l'arrampicata 
o lo sterzo mentre usi il KICKR MOVE.

Orario telefonico:
lunedì-venerdì 09:00-17:00 (fuso 
orario EST)

Orario telefonico:
lunedì-venerdì 14:00-21:00 (fuso 
orario GMT)

AVVISO



* Questi elementi sono preinstallati sul KICKR MOVE

CONSIGLIO: CONSERVA L’INTERO IMBALLAGGIO E IL MATERIALE PROTETTIVO PER IL TRASPORTO E LO STOCCAGGIO.P

DISIMBALLO

(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE leva di bloccaggio

(2) Adattatore di alimentazione CA

(3) Leva di sgancio rapido

(4) Distanziale per la pinza dei freni a disco

(5) Distanziale da 1,8 mm

(6) Adapter A – Per sgancio rapido da 130 mm e 135 mm 

(7) Adapter B - Distanziale del mozzo reversibile per   
       sgancio rapido da 130 mm e 135 mm

(8) Adapter C – Per perno passante da 12x142 e 12x148

(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium Pre-Installed

(11c)  Axis Feet - Large

ITALIANO

SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

(11a) (11c) 
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(2)

Posiziona KICKR MOVE su una superficie a livello stabile e apri le gambe (1) premendo verso il basso la linguetta di blocco 
della gamba blu e (2) ruotando le gambe verso l’esterno finché non scattano in posizione.

(NOTA: assicurati che le linguette di blocco della gamba ritornino su e fissino le gambe in posizione aperta.)

CONFIGURAZIONE DI KICKR MOVE

(3) Utilizza l’adattatore di alimentazione CA incluso per collegare il trainer a una presa a muro standard.

Per stabilizzare il trainer, regola i due piedini di livellamento (4a) girandoli a sinistra o a destra finché il trainer è a livello e 
(4b) li blocca in posizione fissando i controdadi blu contro il telaio della gamba del KICKR MOVE.

Regola l’altezza del trainer per adattarlo alle dimensioni specifiche della ruota (5) sistemando la manopola di 
regolazione dell’altezza sulla gamba centrale all’impostazione appropriata. Se non sei sicuro delle dimensioni della 
ruota, controlla il fianco dello pneumatico o consulta il negozio di bici della zona.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)  Controlla che il trainer sia stabile 
prima di pedalare. Se necessario, regola 
nuovamente i piedini di livellamento.

 ATTENZIONE: Pericolo di 
pizzicamento. Per prevenire lesioni gravi: 
•Tenere SEMPRE la mano lontana dalle parti in   
  movimento. 
•MAI toccare KICKR MOVE. 
• SEMPRE bloccare KICKR MOVE quando non  
   in uso.

Prima di impostare il KICKR MOVE, assicurarsi che la leva di blocco sia bloccata in modo sicuro per evitare rischi 
di lesioni.

AVVISO

AVVISO

AVVISO



PER ASSE PASSANTE DA 142 MM O 148 MM
Adapters Needed: C and D or E

Da utilizzarsi con l’asse passante da 12 mm 
fornito con la bicicletta.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

MONTAGGIO DELLA BICI

Sposta la catena della bici sulla ruota dentata più piccola davanti e dietro, quindi rimuovi 
la ruota posteriore. Posiziona la bicicletta sul KICKR MOVE allineando la catena con la ruota 
dentata più piccola sul KICKR MOVE e premendo verso il basso fino a collocare pienamente i 
forcellini sull’asse del KICKR MOVE’s.
Per bici con sgancio rapido - assicura la bicicletta stringendo i 
dadi a calotta di sgancio rapido e serrando il chiavistello a leva di 
sgancio rapido. La leva di sgancio rapido è “aperta” quando curva 
lontano dal telaio della bici (1); la leva è “chiusa” quando curva verso 
il telaio della bici (2). Il chiavistello della leva di rilascio rapido si 
trova sempre dal lato opposto alla trazione (opposto alla cassetta) 
del KICKR MOVE. Utilizza solamente la leva di sgancio rapido in 
dotazione quando usi il KICKR MOVE.

Per bici con asse passante - Assicura la bicicletta riposizionando 
l’asse passante della bici (3) e serrando in base alle specifiche del 
produttore (4).

 Il mancato serraggio corretto dello spiedino a sgancio rapido o dell’asse passante può provocare danni 
materiali, inclusi danni alla bicicletta collegata o lesioni personali. Se non si è sicuri della tensione corretta, consultare il 
proprio negozio di biciclette locale o contattare Wahoo Fitness per assistenza. NON guidare KICKR MOVE fino a quando lo 
spiedino a sgancio rapido o l’asse passante non sono serrati correttamente.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

PER SGANCIO RAPIDO DA 130 MM O 135 MM
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE è preconfigurato e pronto all’uso per biciclette con passo dello sgancio rapido di 130 mm. Se hai una 
bicicletta con passo di 130 mm, vai a “Montaggio della bici”. Per passo da 135 mm, rimuovi la leva di sgancio rapido, 
inverti l’Adapter B e riposiziona la leva di sgancio rapido.

ITALIANO

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

CONSIGLIO PROFESSIONALE: SOLLEVA LA RUOTA ANTERIORE MENTRE PREMI IL SELLINO VERSO IL BASSO IN MODO DA 
ASSICURARTI CHE LA BICICLETTA SIA COMPLETAMENTE COLLOCATA SUL TRAINER.

 Prima di fissare la bicicletta, assicurarsi che la leva della 
serratura sia bloccata in modo sicuro per evitare rischi di lesioni

AVVISO

AVVISO
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COMPATIBILITÀ:
•  Computer da bicicletta GPS ELEMNT.

•  Dispositivi Apple con iOS 15 o più recente.

•  Dispositivi Android con Android 11 o più recente.

•  Computer Windows o MacOS con Bluetooth, ANT+, rete Wi-Fi o accessorio Ethernet Direct Connect.

REGOLAZIONE DEI PIEDI AXIS
I piedi AXIS integrati di KICKR MOVE consentono ai ciclisti di tutti i tipi di personalizzare la sensazione di guida 
in base al loro stile di guida unico, migliorare il feedback e offrire un’esperienza di allenamento più realistica.

Passaggio 1: Estrarre i piedi “stabilizzatori”

Passaggio 2: Rimuovere il tappo superiore (parte 
tra il blocco blu a destra e la base del piede)

Passaggio: Installare il tappo superiore desiderato

COMPLETA IL TUO SETTAGGIO UTILIZZANDO L’APP WAHOO
Scarica l'app Wahoo gratuitamente dall'Apple App Store o dal Google Play Store di Android. Utilizza questa app per 
completare la registrazione del tuo dispositivo, completare il tuo profilo, eseguire gli aggiornamenti firmware necessari e 
accoppiare i sensori.

INIZIARE ALLENAMENTO: Dalla schermata allenamento, selezionare il pulsante verde “Start” per iniziare l’allenamento. 
Scorrere a destra per visualizzare la pagina KICKR MOVE. Questa pagina permette di visualizzare l’allenamento e control-
lare KICKR MOVE.

KICKR MOVE MODALITÀ DI ALLENAMENTO: 

L’app Wahoo Fitness dispone delle seguenti modalità di allenamento da usare per controllare il tuo KICKR MOVE:

LEVEL: Proprio come 
allenarsi controvento o 
immersi in acqua, più 
aumenta la velocità più 
diventa faticoso. Il livello 
selezionato determina la 
progressione della curva di 
potenza.

RESISTANCE: Permette 
di impostare la resistenza 
del freno tra 0 e 100%. 
Indipendente- mente 
dalla velocità, il freno 
resta impostato fino alla 
modifica.

ERG: Una volta impostata 
la potenza, KICKR MOVE 
aumenterà o diminuirà la 
resistenza per mantenere 
costante l’affaticamento, 
indipendente- mente dalla 
velocità.

SIM: Inserire il peso, il tipo 
di bicicletta, la posizione 
di pedalata, la forza del 
vento contrario, la quota 
e KICKR MOVE darà forma 
alla curva di potenza 
proprio come se steste 
pedalando all’esterno.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Utilizzare il cappuccio di diametro più piccolo

141-180 lbs (63 – 81 kg) Usa tappo centrale (installato per impostazione predefinita)

181 lbs + (81kg +) Utilizzare un cappuccio di diametro maggiore

AVVERTIMENTO: La 
mancata selezione 
del tappo superiore 
appropriato per il proprio 
peso può provocare danni 
alla proprietà o lesioni 
personali. NON guidare 
KICKR MOVE fino a quando 
non è installato il tappo 
superiore appropriato.

AVVISO



Wahoo Fitness garantisce che questo prodotto è esente da difetti nei materiali e nella manodopera, sotto condizioni d’utilizzo normale, per un anno dalla data 
d’acquisto originale da parte dell’utente finale. Non sono coperti i difetti risultanti da un uso improprio o irragionevole, da una cattiva manutenzione, incidenti, 
eccessiva umidità o contatto con liquidi, insetti, imballaggio improprio, fulmini, sovraccarichi elettrici, oppure da manomissione non autorizzata, alterazione, o 
modifica. Wahoo Fitness - a sua discrezione riparerà o sostituirà con un prodotto comparabile, non addebitando nessun costo all’utente per le parti di ricambio 
e la manodopera, mentre l’utente sarà responsabile per i costi di spedizione. I prodotti possono essere nuovi, rimessi a nuovo, o ricondizionati e sono coperti da 
garanzia per il periodo più lungo tra il periodo residuo della garanzia del prodotto originario e sessanta (60) giorni dalla data di sostituzione o riparazione. Tutti i 
prodotti sostituiti diventano di proprietà di Wahoo Fitness.

OVE CONSENTITO, LE DISPOSIZIONI DI QUESTA GARANZIA LIMITATA VALGONO IN LUOGO DI OGNI ALTRA GARANZIA SCRITTA, SIA ESSA ESPRESSA O IMPLICITA, 
SCRITTA O ORALE, IVI INCLUSE OGNI GARANZIA DI COMMERCIABILITA’ O IDONEITA’ PER UN USO SPECIFICO. IN NESSUN CASO WAHOO FITNESS SARA’ RESPONSA-
BILE PER DANNI DIRETTI, SPECIALI, INCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O INDIRETTI. POICHE’ ALCUNI PAESI NON CONSENTONO LIMITAZIONI DEI TERMINI DI UNA GA-
RANZIA NE’ L’ESCLUSIONE DI RESPONSABILITA’ O LA LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA’ PER DANNI ACCIDENTALI O INDIRETTI, LE SOMMENZIONATE LIMITAZIONI O 
ESCLUSIONI POTREBBERO NON ESSERE APPLICABILI.

Per usufruire della garanzia, contatta Wahoo Fitness per istruzioni sulla spedizione ed ottenere un numero RMA ditracking. Restituisci il tuo dispositivo avendo 
prepagato le spese di trasporto, insieme alla ricevuta d’acquisto originale che costituisce una prova di acquisto richiesta per le riparazioni sotto garanzia, insieme 
al numero di tracking RMA scritto all’esterno della confezione, e spedisci il tutto a WahooFitness. Non esitare a contattare Wahoo Fitness per qualsiasi domanda 
riguardante il tuo prodotto.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

Dichiarazione CE
Con la presente, Wahoo Fitness dichiara che questo prodotto è conforme a:
• I requisiti essenziali e alle disposizioni essenziali pertinenti della direttiva 2014/53/EU
• Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: http://wahoofit- ness.com/regulatory-notices. L'oggetto 

della dichiarazione precedentemente descritto è conforme alla pertinente armonizzazione della legislazione dell'Unione Europea: direttiva 2014/53/EU e altre 
direttive applicabili. Questa dichiarazione è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva di Wahoo Fitness, LLC.

• Tutti i prodotti Wahoo elencati funzionano entro una banda di frequenza di 2402-2480 MHz e al di sotto della soglia di massima potenza in uscita di 100mW 
(20dBm)

Le autorità di regolamentazione nell'ambito dell'UE possonoottenere informazioni relative alla conformità scrivendo a:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

GARANZIA LIMITATA

wahoofitness.com
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KICKR MOVE 퀵 스타트 가이드  완전한 설치에 대한 전체 지침을 참조 하십시오.

QR 코드를 스캔하여 조립 및 설정을 시작하십시오.

중
요

 공
지

	 조립 및 사용 전에 본 설명서와 모든 안전 정보를 꼼꼼히 읽으십시오.	경고 및 지침을	
따르지 않을 경우 부상을 입거나 장비 또는 주변 환경에 물리적 손상이 발생할 수 있습니다.
•  본 설명서에 포함된 정보에 명시된 대로만 KICKR MOVE를 조립하십시오.
• KICKR MOVE를 임의로 수정하지 마세요.
• 모든 지침은 당사 웹 사이트 (www.wahoofitness.com/instructions)에서 볼 수 있습니다.

• 이미지는 최종 제품을 정확하게 반영하지 않을 수 있습니다.

아래 지침은 제품을 잘못 사용할 경우 발생할 수 있는 위험 또는 손상의 정도에 따라 분류되어	
있습니다:

 지침을 따르지 않으면 사망 또는 중상을 입을 수 있습니다.

 지침을 따르지 않으면 사망 또는 중상을 입을 수 있습니다.

 지침을 따르지 않으면 부상을 입거나 장비 또는 주변 환경에 물리적 손상이 발생할 수  
                       있습니다.

위험

경고

주의

경고

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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Wahoo KICKR MOVE를 구매해 주셔서 감사합니다!

자세히 알아보기: 
자세한 내용을 보거나 지원 요청을 제출하려면 www.wahoofitness.com/support를 방문하십시오.

문의하기
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

전화
미국: 1-877-978-1112 
전화 가능 시간: 월 – 금 오전  
9시~ 오후 5시 동부시간대
영국: +44-800-808-5773 
영국 전화 대응 시간: 월요일~금요일 
오후 2시~오후 10시(그리니치 표준시) 

KOREAN

일반 안전 정보 
 
•   부적절하거나 과도한 운동은 심각한 부상을 초래할 

수 있습니다. 운동 프로그램을 시작하거나 변경하기 
전에 항상 의사와 상의하십시오.

•   KICKR MOVE의 움직이는 부품에 접촉하면 심각한 
부상을 입을 수 있습니다.

•   KICKR MOVE의 움직이는 부품 근처에 손이나 물체를 
두지 마십시오.

•  어린이와 반려동물이 KICKR 무브에 접근하지   
   못하도록 하십시오.
•   움직이는 부품에 의도치 않게 접촉할 수 있는 헐렁한 

옷이나 끈이 느슨한 신발을 착용하지 마십시오.
•   최대 라이더 무게가 250 파운드 (113.5kg)를 초과하면 

안됩니다.
•   KICKR MOVE를 평평하지 않은 곳에 설치하면, 

심각한 부상을 초래할 수 있습니다. 안정적인 수평인 
지면에서만 KICKR MOVE를 사용하십시오.

•   KICKR MOVE는 실내에서만 사용하도록 
설계되었습니다. 실외나 물 근처에 보관하지 
마십시오.

•   오랜 시간 동안 사용될 때 KICKR MOVE는 만지기에 
매우 뜨거울 수 있습니다. 만지기 전에 구성 요소를 
식히도록 하십시오.

•   화재나 감전의 위험을 방지하기 위해 KICKR MOVE
에는 동봉된 전원 어댑터만 사용하십시오.

•   훈련이 집중되는 시즌에는 Wi-Fi를 통한 자동 
업데이트를 위해 KICKR MOVE를 계속 연결해 두세요. 
청소 및 유지보수 전 또는 장시간 사용하지 않을 경우 
KICKR MOVE의 플러그를 뽑아두세요.

•   기기를 변경하거나 부적절하거나 불완전한 사용, 조립 
또는 작동은 심각한 부상을 초래할 수 있습니다.

•   사용하지 않을 때는 KICKR MOVE를 잠금 위치에 
두세요.

•   키커 클라임과 키커 무브를 함께 사용하는 경우, 
사용 중 키커 클라임이 손상되지 않도록 키커 클라임 
베이스 어댑터를 사용해야 합니다.

•   자전거 또는 액세서리의 손상을 방지하려면 KICKR 
MOVE를 사용하는 동안 앞바퀴 아래에 물건을 넣거나 
포크를 다른 클라이밍 또는 스티어링 액세서리에 
부착하지 마세요.

경고



* 이 항목은 KICKR MOVE 에 사전 설치되어 제공됩니다.

팁:	운송	및	보관을	위해	모든	포장재와	보호재를	보관하세요.P

포장 열기
(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE 잠금 레버
(2) AC 전원 어댑터
(3) 퀵 릴리스 스큐어
(4) 디스크 브레이크 캘리퍼 스페이서
(5) 1.8mm 스페이서
(6) Adapter A – 130mm 및 135mm 퀵 릴리스용

(7) Adapter B - 130mm 및 135mm 퀵 릴리스용 리버서블   
      허브 스페이서
(8) Adapter C – 12x142 및 12x148 쓰루 액슬용
(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Preinstalled

(11c)  Axis Feet - Large

KOREAN

SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

(11a) (11c) 
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(2)

안정적이고 평평한 바닥에 KICKR 무브를 놓고 (1) 파란색 다리 잠금 탭을 누른 다음 (2) 다리가 제자리에 고정될 때까지 
바깥쪽으로 돌려 다리를 엽니다.

(참고: 다리 잠금 탭이 다시 튀어나와 다리가 열린 위치에 고정되었는지 확인합니다.)

KICKR MOVE 설치

(3) 동봉된 AC 전원 어댑터를 사용하여 트레이너를 표준 벽면 콘센트에 연결합니다.
트레이너를 고정하려면 두 개의 수평조절다리를 조절하세요 (4a) 트레이너가 수평이 될 때까지 수평 조절 다리를 좌우로 
돌리고 (4b) 파란색 고정 나사를 KICKR MOVE 다리 프레임에 조여서 제자리에 고정하세요.

5) 가운데 레그의 높이 조절 노브를 사용하여 휠 사이즈에 맞게 트레이너의 높이를 적절하게 조절하세요. 휠 사이즈를 잘 
모르겠으면, 타이어 사이드 월을 확인하거나 가까운 자전거 판매점에 문의하세요.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)                매번 라이딩하기 전에 트레이너가 
안정적인지 확인하고 필요한 경우 수평 조절 
다리를 다시 조정하세요.

               경고: 핀치 포인트 위험. 심각한 부상을 
방지하려면: 
• 항상 움직이는 부품에 손을 대지 마십시오. 
• 절대 KICKR MOVE에 손을 대지 마십시오. 
• 사용하지 않을 때는 KICKR MOVE를 항상  
  잠급니다.

KICKR MOVE를 설치하기 전에 부상의 위험을 방지하기 위해 잠금 레버가 단단히 잠겨 있는지 확인하세요.

경고

경고

경고



142MM	또는	148MM 쓰루 액슬
어댑터 필요: C, D 또는 E 
 
자전거와 함께 제공된 12mm 쓰루 액슬과 
사용하세요.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

자전거 연결하기

자전거 체인을 앞바퀴와 뒷바퀴의 가장 작은 기어로 이동하고, 뒷바퀴를 제거하세요. 체인을 
KICKR MOVE의 가장 작은 기어에 연결하고 밑으로 눌러서 KICKR MOVE의 액슬에 드롭아웃을 
완전히 고정하여 KICKR MOVE에 자전거를 설치하세요.

퀵 릴리즈가 있는 자전거의 경우 - 퀵 릴리즈 너트를 조이고 퀵 
릴리스 레버를 닫아 자전거를 고정합니다. 퀵 릴리스 레버가 자전거 
프레임(1)에서 멀어지면 ""열린"" 상태이고, 자전거 프레임(2)을 
향해 구부러지면 레버가 ""닫힘"" 상태입니다. 퀵 릴리스 스큐어의 
손잡이는 항상 KICKR MOVE의 논-드라이브(카세트가 없는 방향) 
쪽에 있습니다. KICKR MOVE를 사용하는 동안에는 제공된 퀵 릴리스 
스큐어만 사용하십시오.
쓰루 액슬이 있는 자전거 – 자전거의 쓰루 액슬을 다시 설치하고 (3) 
제조사의 설명서에 맞게 조여서 (4) 자전거를 고정하세요.

               퀵 릴리스 스큐어 또는 쓰루 액슬을 올바르게 조이지 않으면 부착된 자전거의 손상 또는 부상을 포함한 재산상의 
손해가 발생할 수 있습니다. 적절한 장력이 확실하지 않은 경우 가까운 자전거 매장에 문의하거나 와후 피트니스에 문의하여 
도움을 받으시기 바랍니다. 
퀵 릴리스 스큐어 또는 쓰루 액슬이 제대로 조여질 때까지 KICKR MOVE를 타지 마십시오.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

130MM 또는	135MM 퀵 릴리스
필요한 어댑터: A 및 B

KICKR MOVE를 박스에서 꺼내면 130mm 퀵 릴리스 간격의 자전거에 맞게 사전 설치되어 있습니다. 130mm 간격의 자전거를 
사용하는 경우 “자전거 연결하기”로 넘어가세요. 135mm 간격의 경우, 퀵 릴리스 스큐어를 제거하고 어댑터 B를 뒤집고 퀵 
릴리스 스큐어를 다시 설치하세요.

KOREAN

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

프로팁: 안장을 누르면서 앞바퀴를 들어 올려 자전거가 트레이너에 완전히 
장착되었는지 확인합니다.

               자전거를 부착하기 전에 부상의 위험을 방지하기 위해 잠금 레버가 단단히 
잠겼는지확인하세요.
경고

경고
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호환성:
•  ELEMNT GPS 자전거 컴퓨터.
•  iOS 15 이상을 실행하는 Apple 장치.
•  Android 11 이상의 Android 장치.
•  Bluetooth, ANT+, Wi-Fi 네트워크 또는 Direct Connect 이더넷 액세서리가 있는 Windows 또는 MacOS 컴퓨터.

AXIS	피트 조정
KICKR MOVE의 통합형 AXIS 피트를 사용하면 모든 유형의 사이클리스트가 자신의 고유한 
라이딩 스타일에 맞게 라이딩 느낌을 맞춤 설정하고 피드백을 개선하며 보다 현실적인 훈련 

1 단계 : “아웃 트리거” 다리 풀기
2 단계 : 상단 캡 제거 (파란색 잠금 장치 
오른쪽과 발 바닥 사이)
3 단계 : 원하는 상단 캡 설치

WAHOO 앱을 사용하여 설정을 완료하세요.
Apple App Store 또는 Android Google Play Store에서 Wahoo 를을 무료로 다운로드하세요. 이 앱을 사용하여 장치 등록을 완
료하고, 프로필을 완료하고, 필요한 펌웨어 업데이트를 수행하고, 센서를 페어링합니다.

운동 시작 – 운동 화면에서 녹색 “시작” 버튼을 선택하여 운동을 시작하세요. 오른쪽으로 스와이프하면 KICKR MOVE 페이지
가 표시됩니다. 이 페이지에서는 운동 정보를 보고 KICKR MOVE를 제어할 수 있습니다.

KICKR MOVE 운동 모드: 

Wahoo Fitness 앱에는 KICKR MOVE를 제어하는 데 사용할 수 있는 다음의 운동 모드가 있습니다:

레벨: 유체 또는 윈드 
트레이너를 타는 것과 
마찬가지로, 더 빨리 
달릴수록 더 어려워집니다. 
선택한 레벨에 따라 파워 
커브의 진행이 결정됩니다.

저항: 브레이크의 저항을 0
에서 100%까지 설정할 수 
있습니다. 속도에 관계없이 
브레이크 설정을 변경할 
때까지 브레이크가 설정된 
상태로 유지됩니다.

ERG: 원하는 파워를 
설정하면 KICKR MOVE는 
속도에 관계없이 일정한 
파워 출력을 유지하기 위해 
저항을 높이거나 낮춥니다.

SIM: 체중, 자전거 종류, 
타는 자세, 맞바람 및 등급을 
입력하면 KICKR MOVE 는 
야외에서 달리는 것처럼 
파워 커브를 정확하게 
모델링합니다.

0-140 lbs (0 – 63 kg) 가장 작은 직경의 캡 사용
141-180 lbs (63 – 81 kg) 중간 캡 사용(기본 설치됨)
181 lbs + (81kg +) 가장 큰 직경의 캡 사용

경고: 체중에 적합한 
상단 캡을 선택하지 
않으면 재산상의 손해 
또는 부상을 입을 수 
있습니다. 적절한 
상단 캡이 설치될 
때까지 KICKR 무브에 
탑승하지 마세요.

경고



Wahoo Fitness는 본 제품에 정상적인 사용 조건에서 최초 구매일로부터 1년간 재료 및 제조상의 결함이 없음을 보증합니다. 부적절하거나 불합리한 사용 또는 유지 
관리, 사고, 과도한 습기, 벌레, 부적절한 포장, 번개, 전력 서지 또는 무단 조작, 변경 또는 개조로 인해 발생한 결함은 보상되지 않습니다. 와후 피트니스는 재량에 따라 
고객이 배송비를 부담하는 한 부품 또는 인건비를 고객에게 무료로 수리 또는 동급 제품으로 교체해 드립니다. 제품은 새 제품, 리퍼브 제품 또는 리컨디셔닝 제품일 
수 있으며, 원래 구매의 만료되지 않은 기간 또는 반품일로부터 60일 중 더 긴 기간 동안 보증됩니다. 교체된 모든 제품은 와후 피트니스의 자산이 됩니다.

허용되는 경우, 본 제한 보증의 조항은 상품성 또는 특정 목적에의 적합성에 대한 보증을 포함하여 명시적이든 묵시적이든, 서면 또는 구두로 이루어진 다른 모든 서면 
보증을 대신합니다. 어떠한 경우에도 WAHOO 피트니스는 특별, 부수적, 결과적 또는 간접적 손해에 대해 책임을 지지 않습니다. 일부 지역에서는 책임의 배제 또는 특
정 금액으로의 제한을 허용하지 않으므로 위의 제한 또는 배제가 귀하에게 적용되지 않을 수 있습니다.

보증 서비스를 받으려면 Wahoo Fitness에 연락하여 배송 지침과 RMA 추적 번호를 받으십시오. 보증 수리에 필요한 구매 증빙 자료인 판매 영수증 원본과 패키지 외부
에 적힌 RMA 추적 번호와 함께 운임을 선불로 지불하고 기기를 반송하여 Wahoo Fitness로 우편으로 보내세요.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

제한적 보증

wahoofitness.com
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KICKR MOVE Quick Start Guide    Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige Anleitung.

Scannen Sie den QR-Code, um mit der Montage und Einrichtung zu beginnen

W
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N

   Lesen Sie dieses Handbuch und alle Sicherheitsinformationen vor dem Zusammenbau und 
Gebrauch sorgfältig durch. Die Nichtbeachtung der Warnungen und Anweisungen kann zu Verletzungen und/
oder Sachschäden an Geräten oder der Umgebung führen.
•  Das KICKR MOVE nur wie in den Informationen in diesem Handbuch angegeben montieren.

• Das KICKR MOVE nicht verändern.

• Alle Anweisungen können auf unserer Website eingesehen werden: www.wahoofitness.com/instructions.

• Bilder geben das Endprodukt möglicherweise nicht genau wieder.

Die folgenden Hinweise sind nach dem Grad der Gefahr oder des Schadens eingeteilt, der bei 
unsachgemäßer Verwendung des Produkts auftreten kann:

 Die Nichtbeachtung der Anweisungen führt zum Tod oder zu schweren Verletzungen.

 Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen.

 Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Verletzungen und/oder Sachschäden an Geräten oder 
der Umgebung führen.

GEFAHR

WARNUNG

WARNUNG

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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Vielen Dank für den Kauf eines Wahoo KICKR MOVE!
MEHR INFOS:
Weitere Informationen oder dase Eineichen eine Anfrage unter www.wahoofitness.com/support

BEI FRAGEN ODER BEDENKEN 
KONTAKTIEREN SIE UNS BITTE UNTER:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TELEFON: 
USA: 1-877-978-1112
Bürozeiten: 
Montag–Freitag 9–17 Uhr EST (ca. 16–1 Uhr MEZ) 
Großbritannien: +44-800-808-5773
Bürozeiten: 
Montag–Freitag 14–20 Uhr GMT (ca. 15–21 Uhr MEZ) 
 

DEUTSCHE

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

•   Unsachgemäßes oder übermäßiges Training 
kann zu schweren Verletzungen führen. Bevor ein 
Trainingsprogramm begonnen oder verändert wird, 
bitte einen Arzt konsultieren.

•   Der Kontakt mit beweglichen Teilen des KICKR MOVE 
kann zu schweren Verletzungen führen.

•   Keine Hände oder Gegenstände in die Nähe von 
beweglichen Teilen des KICKR MOVE bringen.

•  Kinder und Haustiere vom KICKR MOVE fernhaklten.

•   Keine weite Kleidung oder Schuhe mit 
losen Schnürsenkeln tragen, die zu einem 
unbeabsichtigten Kontakt mit beweglichen Teilen 
führen könnten.

•   Das maximale Fahrergewicht von 113,5 kg (250 lbs) 
nicht überschreiten.

•   Die Instabilität des KICKR MOVE kann zu schweren 
Verletzungen führen. Das KICKR MOVE nur auf 
stabilen, ebenen Oberflächen verwenden.

•   Das KICKR MOVE ist nur für die Verwendung in 
Innenräumen vorgesehen. Nicht im Freien oder in 
der Nähe von Wasser lagern.

•   Das KICKR MOVE kann sich bei längerem Gebrauch  
 

 
heiß anfühlen. Die Komponenten vro Berührung 
abkühlen lassen.

•   Nur das mitgelieferte Netzteil mit dem KICKR MOVE 
verwenden, um Brand- oder Stromschlaggefahr zu 
vermeiden.

•   Das KICKR MOVE während der Trainingssaison mit 
dem WLAN verbunden lassen, um automatische 
Updates zu erhalten. Vor der Reinigung, Wartung 
oder längerer Nichtebenutzung den Netzstecker aus 
dem KICKR MOVE ziehen.

•   Veränderungen am Gerät, unsachgemäße und/
oder unvollständige Verwendung, Montage oder 
Bedienung können zu schweren Verletzungen 
führen.

•   Halten Sie den KICKR MOVE bei Nichtgebrauch in der 
gesperrten Position.

•   Wenn Sie den KICKR CLIMB und KICKR MOVE 
zusammen verwenden, müssen Sie den KICKR 
CLIMB-Basisadapter verwenden, um Schäden am 
KICKR CLIMB während des Gebrauchs zu vermeiden.

•   Um Schäden an Ihrem Fahrrad oder Zubehör zu 
vermeiden, legen Sie nichts unter Ihr Vorderrad oder 
befestigen Sie Ihre Gabel an einem anderen Kletter- 
oder Lenkzubehör, während Sie den KICKR MOVE 
verwenden.

WARNUNG



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

* Diese Teile sind bereits am KICKR MOVE installiert.

PROFI-TIPP: HEBEN SIE SICH DAS VERPACKUNGS- UND SCHUTZMATERIAL AUF, DAMIT SIE DAS GERÄT SPÄTER GUT 
TRANSPORTIEREN ODER LAGERN KÖNNEN.

P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

AUSPACKEN

(1) KICKR MOVE

     (1a) Verriegelungshebel KICKR MOVE

(2) AC-Netzteil

(3) Schnellspanner

(4) Segmentscheibe für Scheibenbremse

(5) 1,8 mm Abstandsring

(6) Adapter A – für 130 mm und 135 mm Schnellspanner

(7) Adapter B - Abstandsring für die Hinterachse für 130  
       mm und 135 mm Schnellspanner

(8) Adapter C – für 12x142 und 12x148 Steckachse

(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

DEUTSCHE

(11a) (11c) 
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(2)

Stellen Sie Ihren KICKR MOVE auf eine stabile, ebenerdige Fläche und öffnen Sie die Arme des Geräts, indem Sie (1) sie an 
den blauen Riegeln herunterdrücken und (2) die Arme nach außen schwenken, bis sie einrasten.

(HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Riegel zurückgesprungen sind und die Arme in der offenen Position festgestellt 
wurden.)

KICKR MOVE AUFSTELLEN

(3) Schließen Sie das Trainingsgerät mithilfe des AC-Netzteils an eine Stromquelle an.

Um das Trainingsgerät zu stabilisieren, korrigieren Sie die Position der beiden Standfüße (4a), indem Sie diese 
nach links oder rechts drehen, bis das Gerät ebenerdig steht. (4b) Fixieren Sie diese Position, indem Sie die blauen 
Sicherungsmuttern gegen den KICKR MOVE Armrahmen festziehen.

Passen Sie die Höhe des Trainingsgeräts an die Größe Ihres Rads an, indem Sie (5) den Höhenverstellknopf im 
mittleren Arm bis zur gewünschten Radgröße drehen. Falls Sie nicht genau wissen, was Ihre Radgröße ist, schauen Sie 
an der Seite Ihres Reifens nach oder fragen Sie Ihren Fahrradhändler.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)   Überprüfen Sie vor jeder 
Benutzung, ob das Gerät stabil steht. Passen 
Sie bei Bedarf die Position der Standfüße an.

  Quetschgefahr. Um schwere 
Verletzungen zu vermeiden: 
•Halten Sie Ihre Hand IMMER von beweglichen 
Teilen fern. 
• Greifen Sie NIEMALS in den KICKR MOVE. 
• Sperren Sie den KICKR MOVE IMMER, wenn Sie 
ihn nicht verwenden.

Stellen Sie vor dem Einrichten Ihres KICKR MOVE sicher, dass der Verriegelungshebel sicher verriegelt ist, um 
Verletzungen zu vermeiden.

WARNUNG

WARNUNG

WARNUNG



FÜR 142 MM ODER 148 MM STECKACHSE
Adapters Needed: C and D or E

Zur Verwendung mit der 12 mm  
Steckachse, die sich am Fahrrad  
befindet.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

FAHRRAD BEFESTIGEN

Stellen Sie einen Gang an Ihrem Fahrrad ein, bei dem die Fahrradkette vorn und hinten auf dem 
kleinsten Ritzel liegt. Schrauben Sie dann das Hinterrad ab. Befestigen Sie Ihr Fahrrad an dem KICKR 
MOVE. Richten Sie dabei die Kette mit dem kleinsten Ritzel am KICKR MOVE aus und drücken Sie das 
Fahrrad nach unten, damit das Ausfallende auf der Achse des KICKR MOVE’s einrastet.
Bei Fahrrädern mit Schnellspannern - Sichern sie Ihr Fahrrad, 
indem Sie die Hutmutter des schnellspanners festziehen und den 
schnellspanner zuklappen. Der Schnellspanner ist offen, wenn er 
vom Fahrradrahmen weg zeigt (1), und geschlossen, wenn er zum 
Fahrradrahmen hin zeigt (2). Der Griff des Schnellspanners befindet sich 
immer auf der Nichtantriebsseite des KICKR MOVE. Verwenden Sie mit 
dem KICKR MOVE immer nur den mitgelieferten Schnellspanner.

Bei Fahrrädern mit Steckachse - Sichern Sie Ihr Fahrrad, indem 
Sie die Steckachse Ihres Fahrrads neu einbauen (3) und gemäß der 
Herstellervorgaben festziehen (4).

  Wenn der Schnellspanner oder die Steckachse nicht richtig angezogen wird, kann dies zu Sachschäden 
führen, einschließlich Schäden am angebrachten Fahrrad oder zu Verletzungen. Wenn Sie sich über die richtige 
Spannung nicht sicher sind, wenden Sie sich an Ihren örtlichen Fahrradladen oder wenden Sie sich an Wahoo Fitness.  
Fahren Sie NICHT mit dem KICKR MOVE, bis der Schnellspanner oder die Steckachse richtig angezogen ist.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

FÜR 130 MM ODER 135 MM SCHNELLSPANNER
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE ist bereits für Fahrräder mit 130 mm Schnellspannern voreingestellt. Wenn Sie ein Fahrrad mit 130 mm 
haben, gehen Sie zu „Fahrrad befestigen“. Bei einem Fahrrad mit 135 mm entfernen Sie den Schnellspanner, drehen Sie 
Adapter B um und befestigen Sie den Schnellspanner wieder.

DEUTSCHE

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

PROFI-TIPP: Heben Sie das Vorderrad hoch, während Sie den Sattel nach unten 
drücken. So stellen Sie sicher, dass Ihr Fahrrad richtig auf dem Trainer sitzt.

  Stellen Sie vor dem Anbringen Ihres Fahrrads sicher, dass der 
Verriegelungshebel sicher verriegelt ist, um Verletzungsgefahr zu vermeiden

WARNUNG

WARNUNG
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KOMPATIBILITÄT:
•  ELEMNT GPS Fahrradcomputer.

•  Apple-Geräte mit iOS 15 oder neuer.

•  Android-Geräte mit Android 11 oder neuer.

•  Windows- oder MacOS-Computer mit Bluetooth, ANT+, einem WLAN-Netzwerk oder Direct Connect Ethernet-Zubehör.

AXIS FÜSSEINSTELLUNG
Mit den integrierten AXIS-Füßen von KICKR MOVE können Radfahrer aller Art das Fahrgefühl an ihren 
einzigartigen Fahrstil anpassen, das Feedback verbessern und ein realistischeres Trainingserlebnis bieten.

Schritt 1: Lösen Sie die Auslegerfüße

Schritt 3: Entfernen Sie die obere Kappe (Teil zwischen 
dem blauen Schloss rechts und der Fußbasis).

Schritt 3: Installieren Sie die gewünschte obere Kappe

SCHLIESSEN SIE DIE EINRICHTUNG ÜBER DIE WAHOO APP AB
Laden Sie die Wahoo App kostenlos aus dem Apple App Store oder Android Google Play Store herunter. Verwenden Sie 
diese App, um Ihre Geräteregistrierung abzuschließen, Ihr Profil zu vervollständigen, notwendige Firmware-Updates 
durchzuführen und Ihre Sensoren zu koppeln.

WORKOUT BEGINNEN: Tippen Sie in der Workout-Ansicht auf den grünen Start-Button. Wischen Sie nach rechts, um die 
Seite KICKR MOVE anzuzeigen. Auf dieser Seite können Sie die Daten zu Ihrem Workout einsehen und den KICKR MOVE 
steuern.

KICKR MOVE WORKOUT-MODI: 

In der Wahoo Fitness App haben Sie folgende Workout-Modi für Ihren KICKR MOVE zur Auswahl:

LEVEL: Analog zu einem 
Rollen- oder Windtrainer 
wird das Training schwerer, 
umso schneller Sie fahren. 
Das Level wirkt sich auf Ihre 
Leistungskurve aus.

RESISTANCE: Hiermit 
können Sie den 
Bremswiderstand zwischen 
0 und 100 % festlegen.  
Unabhängig von der 
Geschwindigkeit bleibt die 
Bremse bis zur nächsten 
Änderung fest eingestellt.

ERG: Legen Sie Ihre 
gewünschte Intensität fest. 
Der KICKR MOVE wird den 
Widerstand entsprechend 
erhöhen oder verringern, 
um die Leistungsstufe 
unabhängig von der 
Geschwindigkeit konstant 
zu halten.

SIM: Geben Sie Ihr 
Gewicht, Ihren Radtyp, 
Ihre Fahrposition, den 
Gegenwind und das 
Gefälle/ den Anstieg an. 
Der KICKR MOVE wird dann 
die genaue Leistungskurve 
ermitteln, als würden Sie 
im Freien fahren.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Verwenden Sie eine Kappe mit dem kleinsten Durchmesser

141-180 lbs (63 – 81 kg) Verwenden Sie die mittlere Kappe (standardmäßig installiert)

181 lbs + (81kg +) Verwenden Sie die Kappe mit dem größten Durchmesser

WAARSCHUWING: 
Wenn Sie nicht die für 
Ihr Gewicht geeignete 
obere Kappe auswählen, 
kann dies zu Sach- oder 
Personenschäden führen. 
Fahren Sie den KICKR 
MOVE NICHT, bis die 
entsprechende obere 
Kappe installiert ist.

WARNUNG



Wahoo Fitness garantiert, bei normaler Benutzung für ein Jahr ab Kaufdatum, daß dieses Produkt frei von Material- und Herstellungsfehlern ist. Schäden, die 
durch unsachgemäße Benutzung/Pflege, Unfälle, überm..ige Feuchtigkeit/Nässe, Insekten, unsachgemäßes Verpacken, Hitzeeinwirkung, Stromschläge sowie 
auch durch technische Modifikationen oder Umbauten entstehen, werden nicht von der Garantie abgedeckt. Wahoo Fitness ersetzt ein defektes Produkt nach 
Prüfung und jeweiligem Ermessen mit einem vergleichbaren Artikel. Dabei müssen einzig die Portokosten vom Käufer übernommen werden. Austauschprodukte 
können neu, aufgearbeitet oder erneuert sein und für diese Produkte gilt eine Gewährleistung von 60 Tagen nachdem man das Produkt zurück erhalten hat. Alle 
ersetzten Geräte werden wieder Eigentum von Wahoo Fitness.

Soweit zulässig treten diese Garantiebestimmungen anstelle jeder anderen Garantiebestimmung, sei sie direkt oder indirekt, schriftlich oder mündlich, ein-
schließlich jeglicher Zusicherung allgemeiner Gebrauchstauglichkeit oder Garantiebestimmung bezüglich der Nutzbarkeit für einen bestimmten Zweck. Wahoo 
Fitness haftet nicht für spezielle oder zufällige Schäden, Folgeschäden oder indirekte Schäden. In einigen Ländern ist die Einschränkung der Haftbarkeit auf eine 
genau festgelegte Summe, oder der Ausschluss der Haftbarkeit, nicht erlaubt, daher ist es möglich, dass die oben genannten Einschränkungen und Ausschlussk-
lauseln für Sie nicht gelten.

Bei einem Garantie- oder Kulanzantrag bitte Wahoo Fitness kontaktieren, um die entsprechenden Versandinformationen sowie eine Referenznummer zu erhalten. 
Das Produkt ausreichend frankiert zusammen mit dem originalen Kaufbeleg an Wahoo Fitness senden. Die Referenznummer gut sichtbar außen auf das Paket 
schreiben. Bei Fragen bezüglich Ihres Wahoo Fitness Produktes haben nicht zögern, sich mit uns in Verbindung zu setzen.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

GARANTIEBESTIMMUNG

CE-ERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Wahoo Fitness, dass dieses Produkt:

-die wesentlichen Anforderungen und andere relevante Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und

- Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung (DoC) steht unter der folgenden Internet-Adresse zur Verfügung: http://wahoofitness.com/regulatory-notices. 
Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung steht im Einklang mit der entsprechenden Harmonisierung der Gesetzgebung in der Europäischen Union: 
Richtlinie 2014/53/EU und anderen möglicherweise anwendbaren Richtlinien. Diese Erklärung wird unter der alleinigen Verantwortung von Wahoo Fitness, LLC 
ausgestellt.

-Alle aufgeführten Wahoo Produkte werden innerhalb des 2402-2480 MHz-Frequenzbandes und unterhalb des Schwellenwertes für die maximale Ausgangsleistung 
von 100mW (20dBm) betrieben.

Aufsichtsbehörden innerhalb der EU können Informationen zur Einhaltung (Compliance) durch ein Anschreiben an:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

wahoofitness.com
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KICKR MOVE 快速入门指南      查看完整设置的全面操作说明

扫描QR码以开始组装和设置

重
要

提
醒

                     在组装和使用之前，请详细阅读本手册和安全信息。如未遵守警告和指示，可能会对
设备、人员及周遭环境造成伤害。
• �请确保依照本手册内容组装KICKR MOVE。
•�请勿自行改装KICKR MOVE。
• 请确保依照本手册内容组装KICKR MOVE。

• 图片与实际产品可能存在一些差异。

以下说明根据产品使用不当可能造成的危险或损坏程度进行类别：

� 如果未遵守指示使用可能导致死亡或严重伤害。

� 如未遵守指示使用可能导致死亡或严重伤害。

� 如未遵守指示使用，可能会对设备、人员及周遭环境造成伤害。

危险

警告

警告

警告

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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SIM
PLIFIED CHINESE

  
 
•  �不当或过度运动可能会导致严重伤害。在开始或修
改任何运动计划之前，请咨询您的医生。

•   与�KICKR MOVE 的移动零组件接触可能会导致严
重伤害。

•   请勿将手或任何物品放在KICKR MOVE的移动零件
附近。

•  请让儿童和宠物远离KICKR MOVE。
•   请勿穿宽松的衣服或未绑好鞋带的鞋子，否则可能
会导致卷入可移动零件。

•   骑乘者体重上限为250磅（113.5公斤）。
•   若KICKR MOVE不平稳可能导致严重伤害。请仅在稳
定的地面上使用KICKR MOVE。

•   KICKR MOVE 仅供室内使用。请勿存放在室外或靠
近水的地方。

•   KICKR MOVE经过长时间使用可能会发热，请等候零
组件冷却后再触摸。

•   为避免发生火灾或电击的风险，请不要使用KICKR 
MOVE随附以外的电源线。

 
 
•   在训练旺季，请保持 KICKR MOVE 插上电源，以便通
过 Wi-Fi 进行自动更新。在清洁和维护之前或长时
间未使用时，请拔下 KICKR MOVE 的插头。

•   任意改装以及不当使用、组装或操作可能会导致严
重伤害。

•   不使用时,将KICKR MOVE保持在锁定位置。
•   如果同时使用KICKR CLIMB和KICKR MOVE,则必须
使用KICKR CLIMB基本适配器,以避免在使用时损坏
KICKR CLIMB。

•   为避免损坏自行车或配件,请勿在前轮下方放置任
何东西,或在使用KICKR MOVE时将前叉固定在任何
其他攀爬或转向配件上。

谢谢购买 Wahoo KICKR MOVE!
了解详情:
如需了解操作指导视频、兼容应用、常见问题或提交支持请求，请访问: www.wahoofitness.com/support

如有问题或顾虑，请联系我 们 :
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

电话: 
美国: 1-877-978-1112
电话服务时间: 
周一-周五上午9点-�下午5点(东部时区) 
英国: +44-800-808-5773
英国电话响应时间: 
周一至周五格林威治标准时间下午�2:00 至晚上�10:00 
 

警告



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

*�这些物件预先安装在KICKR MOVE上

专业意见 -节省交通和储藏的所有包装和防护材料。P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

打开包装
(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE 锁定杆
(2) 交流电源适配器
(3) 快拆杆
(4) 碟闸夹式垫片
(5) 1.8mm 垫片
(6)  Adapter A – 针对130mm和135mm 快装板�

(7)  Adapter B - 适于130mm和135mm快�装板的可逆轮毂
垫圈

(8)  Adapter C – 针对12x142和12x148 贯通轴
(9)  Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10)  Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

SIM
PLIFIED CHINESE

(11a) (11c) 
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(2)

将KICKR MOVE置于平稳表面，通过(1)下压蓝色�腿锁标签打开支脚，(2)向外旋转支脚，直�到咬合到位。
(注意:确保腿锁标签已打开�备用设备并在开放位置固定支脚。)

KICKR MOVE 设置

(3) 使用自带的交流电源适配器�连接训练器材与标准墙壁插座。
稳定训练器材，通过左右旋拧调整两个调�平脚(4a)，直到训练器材平稳，通过将蓝色�锁紧螺母固定到KICKR MOVE支脚
框上，(4b)将其�锁定到位。

通过(5)重新将中心支脚上的高度调整旋�扭置于适当设置调整训练器材高度适合特�定的车轮规格。如果不确定车轮
规格，请检�查轮胎胎壁或咨询当地自行车商店。

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)                 每次骑行前检查训练器材稳固;必 
需时，请重新调整调平脚。

               夹点危险。 为防止严重伤害：

•始终让您的手远离运动部件。

•切勿将手伸入KICKR MOVE。

• 不使用时始终锁定 KICKR MOVE。

在设置KICKR MOVE之前,请确保锁定杆已牢固锁定,以避免受伤的危险。

警告

警告

警告



针对142MM或148MM贯通轴
Adapters Needed: C and D or E

可配用适于自行车的12mm 贯通轴。

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

连接您的自行车(安装到自行车上)

 
将自行车链变换为前后最小链轮，然后取下后轮。通过将车链与KICKR MOVE上的最小链轮�
�对齐并按住在KICKR MOVE上安装自行车，完全地将脱扣安装在KICKR MOVE’s轴上。
针对带快装板的自行车 -  
通过固定快装板螺丝�和夹紧快装板杠杆固定自行车。快装板
杠杆弯�曲离开自行车框架(1)时，快装板杠杆要”打开”;�杠杆朝
自行车框架(2)弯曲时为”关闭”状态。快�拆杆手柄始终在KICKR 
MOVE的非驱动(非卡带)一�侧。使用KICKR MOVE时仅使用提供
的快拆杆。�

针对带有贯通轴的自行车 - 通过�重新安装自行车的贯通轴
(3) 并按照制造商规格(4)固定自行车

                未能正确拧紧快速释放叉或通轴可能会导致财产损失，包括对所连自行车 的损坏或人身伤害。如果不确定合
适的张力，请咨询当地的自行车商店或联系Wahoo Fitness以获取帮助。在正确拧紧快速释放叉或通轴之前，请勿骑脚
踢。

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

针对130MM或135MM快装板
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVE自带已为自行车预先配置好的130mm快装板垫圈，直接脱箱可用。如果您有 130mm垫圈的自行车，请转
到”连接您的自行车”。针对135mm垫圈，取下快拆杆，反�向换动Adapter B并重新安装快拆杆。

SIM
PLIFIED CHINESE

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

专业意见-下压鞍座时抬前轮，以此确保自行车完S全安装在训练器材上。

               在安装自行车之前,请确保锁定杆已牢固锁定,以免受伤警告

警告
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兼容性
•  ELEMNT GPS 自行车码表。
•  搭载�iOS 15 或更高版本的�Apple�装罝。
•  搭载�Android 11�或更高版本的 Android 装罝。
•  带有蓝牙、ANT+、Wi-Fi 网络或直接连接以太网附件的 Windows 或�MacOS 计算机。

AXIS 脚调整
KICKR MOVE的集成AXIS脚使所有类型的骑行者都能自定义骑行感觉，以匹配其独特的骑行
风格，增强反馈并提供更逼真的训练体验。

步骤1: 松开“支腿”支脚
第2步: 取下顶盖(在蓝色锁右侧和脚底�之间的部分)
步骤3: 安装所需的顶盖

使用WAHOO 应用完成设置
从Apple App Store或Android Google Play Store免费下载Wahoo App。使用此应用程序完成设备注册、完成配置文件、执
行必要的固件更新以及配对传感器。

开始锻炼: 从锻炼屏幕选择绿色”开始”按扭开始锻炼。右滑可查看KICKR MOVE页面。该页
�可查看您的锻炼并控制KICKR MOVE

KICKR MOVE锻炼模式: 

Wahoo Fitness应用有以下锻炼模式，能用于控制您的KICKR MOVE:

LEVEL: 就像骑在�流线型训
练器材�上，运行得越快，�难
度越大。选择的�级别决定
功率曲�线的进度。

RESISTANCE: 该�项可设定
刹车阻�抗为从0到100% 间
的任何值。无论�速度如何，
刹车将�保持设置，直到您�
决定更改。

ERG: 设置您所需�的功
率，KICKR MOVE将�增减阻
抗，以便恒�功率输出(无论
速�度如何)。

SIM: 输入体重、�自行车型
号、骑行�位置、逆风和等�
级，KICKR MOVE将准确�地
绘制功率曲线，�就好象在
户外骑�行一样。

0-140 lbs (0 – 63 kg) 使用最小直径的盖子
141-180 lbs (63 – 81 kg) 使用中间盖(默认情况下已安装)
181 lbs + (81kg +) 使用最大直径的盖子

警告 : 未能为您的体
重选 择合适的顶盖
可能 会导致财产损
失或 人身伤害。在安
装 适当的顶盖之前， 
请勿骑踢腿。

警告



Wahoo Fitness保证该产品自最初购买之日一年里在正常使用条件下没有材料和工艺方面的缺陷。不包括不当或不合理的使用或维修、
事故、过于潮湿、虫害、包装不当、电击、电涌或擅自篡改、改造或修改。 Wahoo Fitness将自行决定维修或更换同级产品，只要客户负责 运
费，则可提供免费部件或劳动力。�产品可新品、翻新或翻修，剩余保修期仍然继续有效，或从退货起60天，以更长时间为准。任何更换的产
品成为Wahoo Fitness的财产。

有限度的保证代替任何其它书面保证，无论明示或暗示的，书面或口头的，包括适销性或适合特定用途的保证。�在任何情况下，WAHOO 
FITNESS承担特殊、偶然、结果性或间接性损害的责任。一些地方不允许排除或限制法律责任量，因此上述限制或排除可能对您不适用。

如需获得担保服务，请联系Wahoo Fitness获取运货说明和RMA追踪编号。退回设备，预付运费以及作为保用期修理购买证据的原始销售
凭单并提供包装外面写的RMA追踪编号，寄往Wahoo Fitness.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

有限质量保证

wahoofitness.com
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KICKR MOVE 快速開始指示       檢視所有操作說明來完成設定

掃描QR CODE 開始組裝及設定

重
要

提
醒

                    在組裝和使用之前，請詳細閱讀本手冊與安全資訊。如未遵守指示使用，可能會對人
員、裝備及周遭環境造成損傷。
•  請確實依照本手冊內容組裝KICKR MOVE。
• 請勿自行改裝KICKR MOVE。
• 所有說明都可以在我們的網站上查看：www.wahoofitness.com/instructions

• 圖片與最終產品可能有些許差異。

如未正確使用的危險程度將於以下說明：

 如未遵守指示使用可能導致死亡或嚴重傷害。

	 如未遵守指示使用可能導致死亡或嚴重傷害。

	 如未遵守指示使用，可能會對人員、裝備及周遭環境造成損傷。

危險

警告

警告

警告

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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TRADITIONAL CHINESE

一般安全資訊 
 
•   不當或過度運動可能會導致嚴重傷害。在開始或修
改任何運動計劃之前，請務必諮詢您的醫生。

•   與KICKR MOVE的活動零件接觸可能會導致嚴重傷
害。

•  	請勿將手或任何物品放在KICKR MOVE的活動動零
件附近。

•  請讓兒童和寵物遠離KICKR MOVE。
•   請勿穿著寬鬆的衣物或未綁好鞋帶的鞋子，否則可
能導致衣物捲入可移動零件。

•   騎士體重上限為250磅（113.5公斤）。
•   若於不平穩表面使用KICKR MOVE可能導致嚴重傷
害。請僅在穩定、水平的地面上使用KICKR MOVE。

•   KICKR MOVE僅限於室內使用。請勿儲存在戶外或
水邊。

•   KICKR MOVE經過長時間使用可能會發熱，請等待零
件冷卻再觸摸。

 
 
•   為避免發生火災或電擊的風險，請勿使用KICKR 

MOVE包裝內以外的電源線。
•   在您的訓練高峰期，請保持KICKR MOVE連接至電
源，以便Wi-Fi自動更新韌體。在清潔之前或長時間
未使用，請拔下KICKR MOVE的插頭。

•   任何改裝以及不當使用、組裝或操作皆可能會導致
嚴重傷害。

•   未使用時,請將KICKR MOVE保持在鎖定狀態。
•   若搭配將KICKR CLIMB與KICKR MOVE搭配使用時，
請安裝KICKR CLIMB 轉換底座以避免KICKR CLIMB
使用時受損。

•   為避免損壞您的自行車或是零件，在使用KICKR 
MOVE時請勿將任何東西放置於前輪下方，或是將
前叉固定於任何他牌爬升裝置或是轉向裝置上。

感謝您購買 Wahoo KICKR MOVE!
了解更多:
如需更多資訊或申請技術支援，請上我們的網站:	www.wahoofitness.com/support

聯絡我們:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

電話: 
美國: 1-877-978-1112
電話服務時間: 
週一-週五上午9點-	下午5點(東部時區) 
英國: +44-800-808-5773
英國電話響應時間: 
週一至週五格林威治標準時間下午 2:00 至晚上 10:00 
 

警告



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

*	這些物件預先安裝在KICKR MOVE上

專業建議 -請留下所有包裝和防護材料以利交通和儲藏。P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

打開包裝
(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE 鎖定撥桿
(2) 交流電源適配器
(3) 快拆杆
(4) 碟閘夾式墊片
(5) 1.8mm 墊片
(6)  Adapter A – 針對130mm和135mm 快拆 

(7)  Adapter B - 適於130mm和135mm快	裝板的可逆輪轂
墊圈

(8)  Adapter C – 針對12x142和12x148 貫通軸
(9)  Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10)  Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

TRADITIONAL CHINESE

(11a) (11c) 
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(2)

請將KICKR MOVE置於穩定水平表面，透過(1)下壓藍色腿鎖打開腳架，(2)向外旋轉腳架，直到腳架咬合到位
(注意:確保腳架固定有彈至定位，並腳架保持在開啟位置。)

KICKR MOVE 安裝

(3) 使用內含的變壓器連接訓練器材與標準牆壁插座。
要穩定訓練器材，透過左右旋轉調整兩個腳(4a)，直到訓練器材水平，(4b)透過將藍色鎖固螺母固定到
KICKR MOVE腳架上。

透過(5)將中心支架上的高度調整旋扭設定於符合您車款輪徑規格的高度。如果不確定您的輪徑規格，請檢查外胎
上的資訊或諮詢當地自行車商店。

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)                 每次騎行前請先檢查訓練器材穩
固;必要時，請重新調整調平腳。

                小心夾手，在使用過程中請避免將手
及手指遠離KICKR MOVE。

在安裝KICKR MOVE之前，請確保鎖定撥桿保持鎖定以避免任何風險及傷害。

警告

警告

警告



針對142MM或148MM貫通軸
所需轉換座: C and D or E

相容於使用的自行車上的12mm貫通軸。

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

連接您的自行車

 
將檔位變換至最小飛輪片及小盤上，然後取下後輪。將KICKR MOVE上的最小飛輪與您的鍊
條平行，下壓後請確保吊耳與安裝至KICKR MOVE中軸之上。

針對帶快拆的自行車 -  
透過固定快拆螺絲和夾緊快拆頭拆固定自行車。快裝頭往車
體外彎曲時代表示開啟狀態(1)時，快裝杆朝自行車框架(2)彎
曲時為「關閉」狀態。快拆杆手柄始須包持在KICKR MOVE的非
驅動側。使用KICKR MOVE時請使用提供的快拆杆。	
	

針對帶有貫通軸的自行車- 透過重新安裝自行車的貫通軸(3)
並固定到製造商(4)指定的扭力。

                 未能正確鎖緊快拆或貫通軸可能會導致財產損失，包括損壞您的自行車或造成傷害。如果不確定合適的張力，
請諮詢當地的自行車商店或聯繫Wahoo Fitness以獲取幫助。在正確鎖緊快拆或貫通軸之前，請勿騎乘KICKR MOVE。

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

針對130MM或135MM快拆
所需轉換座: A 與 B

KICKR MOVE出廠即預先裝好130mm快拆版。如果您有130mm快拆自行車，	請接續「連接您的自行車」步驟。針對
135mm墊圈，請取下快拆杆，轉換Adapter B方向並重新安裝快拆杆。

TRADITIONAL CHINESE

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

專業意見-下壓座墊時請將前輪抬起，以此確保自行車完全地安裝在訓練器材上。

                 在安裝KICKR MOVE之前，請確保鎖定撥桿保持鎖定以避免任何風險及傷害。警告

警告
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相容性：
•  ELEMNT GPS 自行車表。
•  安裝高於iOS 15的Apple裝置。
•  Android 11版本以上的Android裝罝。
•  配有藍牙、ANT+、Wi-Fi或有線連接的Windows或Mac電腦	。

AXIS 軸座調整
KICKR MOVE的集成AXIS腳使各種類型的騎行者都能自定義騎行感覺，以匹配其獨特的騎	
		行風格，增強反饋並提供更真實的訓練體驗。

步驟1: 鬆開“外側”之架
第2步: 卸下頂蓋(在藍色鎖右側和腳底	之間的部分)
步驟3: 安裝所需的頂蓋

使用WAHOO應用完成裝配
從Apple App Store或Android Google Play Store免費下載Wahoo App。使用此應用程式完成產品註冊、完成裝置設定、執
行的軟體更新以及感應器配對。

開始訓練: 從訓練頁面螢幕選擇綠色「開始」按扭開始。右滑可檢視KICKR MOVE頁面。該頁可檢視您的訓練並控制KICKR 
MOVE。

KICKR MOVE 訓練模式: 

Wahoo Fitness軟體有以下訓練模式，能用於控制您的KICKR MOVE:

LEVEL: 就像騎在風扇型訓
練器材上，踩踏得越快，	阻
力越大。選擇的阻力的等級
決定功率曲線的進度。

RESISTANCE: 該	項可設定
刹車阻	抗為從0到100% 間
的任何值。無論	速度如何，
刹車將	保持該設定，除非	
您決定更改。

ERG: 設定您所需的功率數
字，KICKR MOVE將自動增
減阻力，以便維持相同的功
率輸出(無論速	度如何)。

SIM: 輸入體重、	自行車型
號、座艙設定、逆風和坡
度，KICKR MOVE將準確	地
繪製功率曲線，	就好象在
戶外騎	行一樣。

0-140 lbs (0 – 63 kg) 使用最小直徑的蓋子
141-180 lbs (63 – 81 kg) 使用中間蓋(出廠時已安裝)
181 lbs + (81kg +) 使用最大直徑的蓋子

未能為您的體重選 
擇合適的頂蓋可能 
會導致財產損失或人
身傷害。在安裝 適當
的頂蓋之前， 請勿請
勿騎乘KICKR MOVE。

警告



Wahoo Fitness 保證本產品自原始購買日起一年內在正常使用情況下不會出現材料和工藝缺陷。不當使用或維護不當、事故、受潮、蟲害、包裝不當、閃電、電流
短路或未經授權的改裝或修改而導致的缺陷將不在保固範圍內。Wahoo Fitness 保留維修或更換類似產品的最終決定權，不向客戶收取零件或人工費用，客戶
只需負擔運費。更換的產品可能是全新或整新，並且在原始購買的未到期期限或退貨後 60 天內繼續提供保固，以較長的天數為準。任何被更換的產品均屬於 
Wahoo Fitness 的財產。

在允許的情況下，本有限保固條款將取代任何其他明示、暗示、書面或口頭的書面保證，包括適銷性或特定用途適用性的任何保證。在任何情況下，WAHOO 
FITNESS均不對特殊的、偶然的、後果性的或間接的損害承擔責任。部份地區不允許限制責任排除或將責任限制在特定金額，因此上述限制或排除條款可能對
您不適用。

如需保固維修，請聯絡	Wahoo Fitness 以獲取寄送說明和 RMA 追蹤號碼。寄回您的設備，運費預付，連同原始銷售收據（保固維修所需的購買憑證）以及寫在包
裹外面的	RPM 追踪編號，郵寄至Wahoo Fitness。

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

有限保固

wahoofitness.com
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KICKR MOVE Quick Start Guide    完全なセットアップについての完全な説明を参照

QRコードを読み込むと、組み立てとセットアップが開始されます。

重
要
な
お
知
ら
せ

                     組み立てや使用の前に、本書およびすべての安全情報を十分にお読みください。警告や指示に従わない場合、
人身傷害や機器や周囲への物理的な損害を引き起こす可能性があります。
•  このマニュアルに含まれる情報に記載されているように、KICKR MOVEを組み立てます。
• KICKR MOVEを改造しないでください。
• すべての指示は、当社のWebサイトwww.wahoofitness.com/instructionsで見ることができます。

• 画像は最終製品を正確に反映していない場合があります。

以下の指示は、製品が誤って使用された場合に発生する可能性のある危険、または怪我の程度に従って分類されます。

 指示に従わないと、死亡または重傷を負うことが想定されます。

 指示に従わないと、死亡または重傷を負う恐れがあります。

 指示に従わないと、人身傷害や、機器や周囲に物理的な損傷を引き起こす可能性があります。

危険

警告

注意

警告

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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JAPANESE

一般的な安全情報 
 
•   不適切または過度の運動は、重傷を負う可能性が
あります。運動プログラムを開始または変更する前
に、常に医師に相談してください。

•   KICKR MOVEの可動部分との接触は、重傷を負う可
能性があります。

•   KICKR MOVEの可動部分の近くに手や物を置かない
でください。

•  子供とペットをKICKR MOVEから遠ざけてください。
•   可動部品と意図しない接触をもたらす可能性のあ
るゆったりした衣服や、靴紐が緩む可能性がある靴
を履かないでください。

•   使用者の最大体重が113.5kgを超えないようにして
ください。

•   KICKR MOVEの不安定性は、使用者が重傷を負う可
能性を生じます。安定した場所でのKICKR MOVEを使
用してください。

•   KICKR MOVEは、屋内での使用のみを目的としてい
ます。屋外や水気多い場所の近くに保管しないでく
ださい。

•   KICKR MOVEは、長期間使用すると触れられないほ
ど熱くなる場合があります。触れる前に機材が冷却 

 
 
されていることを確認してください。

•   火災や電気ショックのリスクを回避するため
に、KICKR MOVEに付属する電源アダプターのみを使
用してください。

•   トレーニングのピークシーズン時には、KICKR MOVE
を接続したままにしておくことで機材本体がWi-Fi経
由で自動更新されます。クリーニングやメンテナンス
の前、または長期間使用しない場合は、KICKR MOVE
のプラグを抜いてください。

•   デバイスの変更、不適切および/または不完全な使
用、組み立てまたは操作は、重傷を負う可能性があ
ります。

•   KICKR MOVEを使用しないときは、ロックした状態で
保管してください。

•   KICKR CLIMBとKICKR MOVEを一緒に使用する場合、
使用中にKICKR CLIMBが破損しないように、KICKR 
CLIMBベースアダプターを使用する必要があります。

•   自転車やアクセサリーの損傷を避けるため、KICKR 
MOVEの使用中は、前輪の下に何かを置いたり、フォ
ークを他のクライミングやステアリングアクセサリー
に取り付けたりしないでください。

Wahoo KICKR MOVEをご購入していただき誠にありが
とうございます。
もっと詳しく知る:
詳細またはサポートリクエストを送信するには、www.wahoofitness.com/supportをご覧ください。

お問い合わせ:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

電話: 
アメリカ: 1-877-978-1112 
電話受付時間:月 – 金 9am - 5pm 東部標準時 
イギリス: +44-800-808-5773
英国の電話対応時間: 月曜日～金曜日 
 午後 2 時～午後 10 時（グリニッジ標準時） 
 

警告



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

* これらの部品はKICKR MOVEに予め組み込まれています

プロのコツ – 全ての梱包物と保護材を搬送と保管のために保存しておきましょう。P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

開梱
(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE ロックレバー
(2) AC 電源アダプター
(3) クイックリリーススキュワー
(4) ディスクブレーキキャリパースペーサー 
(5) 1.8mm スペーサー
(6)  Adapter A – 130mmと135mmクイ ックリリース用 

(7)  Adapter B - 130mmと135mmクイ ックリリー 
(8)  Adapter C – 12x142と12x148スル ーアクスル
(9)  Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axle

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

JAPANESE

(11a) (11c) 
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(2)

KICKR MOVEをしっかりした水平な面に置いて、(1)で青い脚固定タブを押して脚を開いて、(2)で所定位置でカチッと音がす
るまで脚を外側に回します。
(注: 脚固定タブが元の位置に戻っていて、脚が開いた位置にあることを確認してください。) 

KICKR MOVE セットアップ

(3) 同梱のAC電源アダプタを使用して、トレーナーを標準のコンセントに接続します。
トレーナーを固定するために、2つの水平 調整脚(4a)をトレーナーが水平になるまで左右に回して調節して、(4b)青いロッ
ク ナットをKICKR MOVEの脚側に締めつけます。

ホイールサイズに合わせてトレーナーの高さを調節するには、(5) センターレッグにある高さ調節ノブを適切な設定に
移します。ホイールサイズが不明な場合は，タイヤのサイドウォールを確認するか、最寄りの自転車店に相談してくだ
さい。

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)                  毎回乗車前にトレーナーが固定さ
れているか確認して、必要な場合は水平調
整脚を調節してください。

                 警告：ピンチポイントハザード。 重傷
を防ぐために： 
• 常に可動部分から手を離してください。 
•KICKR MOVEには絶対に手を伸ばさないでく
ださい。 
•使用していないときは常にKICKR MOVEをロッ
クしてください。

KICKR MOVEをセットアップする前に、怪我の危険を避けるため、ロックレバーが確実にロックされていることを
確認してください。

警告

警告

警告



142MMまたは148MM幅スルーアクス
ルの場合
Adapters Needed: C and D or E

自転車に付属している太さ12mm  
のスルーアクスルで使います。

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

自転車の取り付け

自転車のチェーンをフロントとリアの最小スプロケットの位置に移動させて、リアホイ ールを取り
外します。KICKR MOVEの最小スプロケットの位置にチェーンを合わせて、KICKR MOVE’s アクセル
にドロップアウトが完全にはまるように押し下げて、自転車をKICKR MOVEに取り付 けます。
クイックリリースのある自転車の場合 - クイックリリースのドングリ
ナットを締め、クイックリリースレバーを閉じて自転車を固定します。
クイックレリーズレバーは、自転車のフレームから離れる方向に曲
がっているときは「開」、自転車のフレームに向かう方向に曲がって
いるときは「閉」です(2)。クイックレリーズのハンドルは、常にKICKR 
MOVEの非ドライブ（非カセット）側にあります。KICKR MOVEを使用す
る際は、付属のクイックレリーズを使用してください。
スルーアクスル付き自転車は - 自転車付属のスルーアクスル(3)を 
再取り付けて、製造元の仕様(4) に従って締め付けて自転車を固
定してください。

                  クイックリリーススキュアまたはスルーアクスルを適切に締めないと、取り付け られている自転車の損傷や怪
我など、物的損害が発生する可能性があります。適切な張力がわからない場合は、最寄りの自転車店に問い合わせる
か、Wahoo Fitnessに問い合わせてください。クイックリリーススキュワーまたはスルーアクスルが適切に締め られるま
で、KICKR MOVEに乗らないでください。

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

130MMまたは135MMクイックリリースの場合
Adapters Needed: A and B

KICKR MOVEは130mmクイックリリーススペーシングの自転車用に予め設定されています。 お持ちの自転車が130mmス
ペーシングを採用している場合は「自転車の取り付け」に 進んでください。135mmスペーシングの場合は、クイックリリ
ーススキュワーを取り外 して、Adapter Bを裏返しにし、 
クイックリリーススキュワーを再度取り付けてください。

JAPANESE

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

プロのコツ– フロントホイールを持ち上げながらサドルを押し下げて、自転車 をトレーナーに完全に固定します。

                 自転車を取り付ける前に、怪我の危険を避けるために、ロックレ
バーが確実にロックされていることを確認してください。

警告

警告
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互換性：
•  ELEMNT GPS サイクルコンピューター 。
•  iOS 15以降を実行しているAppleデバイス 。
•  Android 11以下のAndroidデバイス 。
•  Bluetooth、ANT+、Wi-Fiネットワーク、またはDirect Connectイーサネットアクセサリを搭載したWindowsまたはMacOSコ 
    ンピュータ。

アクシスフィートの調整
KICKR MOVEの統合されたアクシスフィートにより、あらゆるタイプのサイクリストが独自のラ
イディングスタイルに合わせてライド感をカスタマイズし、フィードバックを強化して、より現

ステップ1: 「アウトリガー」の足を外します
ステップ2 : 上部キャップを外します(青いロックの右側
と足の付け根の間の部分)
手順3: 必要なトップキャップを取り付ける

WAHOOアプリを使ってセットアップを完了します
Apple App StoreまたはAndroid Google Play Storeから、Wahooアプリを無料でダウンロードします。このアプリを使用して、
デバイスの登録、プロファイルの完成、必要なファームウェアの更新の実行、センサーのペアリングを行います。

ワークアウトの開始 : ワークアウト画面から緑色の「スタート」ボタンを選択し、ワークアウトを開始します。右にスワイプす
ると、KICKR MOVEのページが表示されます。このページでは、ワークアウトを表示したり、KICKR MOVEを操作したりするこ
とができます。

KICKR MOVEワークアウトモード: 

Wahoo FitnessアプリにはKICKR MOVEをコントロール可能にする以下のワークアウトモードがあります:

LEVEL: 流動体や ウィンドト
レーナー上でライドする よ
うに、速く漕ぐほどさらにハ
ードになります。選択するレ
ベルがパワーカーブの描き
方を決めます。

RESISTANCE: ブレ ーキの
抵抗を0か ら100%まで自
在に設定可能にします。速
度に関係無く、ブレーキは
変更するまで設定はその
ままです。

ERG: 目標のパ ワーを設
定すると、KICKR MOVEが
抵抗を増減して、速度に関
係無く一定の出力を維持
します。

SIM: 体重、自転車の種類、
ライディングポジション、
向かい風、勾配を入力する
と、KICKR MOVEがまるで
屋外走行しているかのよう
に、パワーカーブを正確に
描きます。

0-140 lbs (0 – 63 kg) 最小直径のキャップを使用
141-180 lbs (63 – 81 kg) ミドルキャップを使用(デフォルトでインストール)
181 lbs + (81kg +) 最大径のキャップを使用

警告 : 体重に応じて
適切なトップキャップ
を 選択しないと、物
的損害や人身事故
につながる可能性が
あります。適切なトッ
プキャップが 取り付
けられるまで、KICKR 
MOVEに乗らな いでく
ださい。

警告



Wahoo Fitnessは、本製品が通常の使用において、素材および製造上の欠陥がないことを、最初に購入した日から1年間保証します。不適切または不当な使用やメ
ンテナンス、事故、過度の湿気、昆虫、不適切な梱包、雷、電力サージ、または不正な改ざん、変更、修正に起因する不具合は、補償の対象とはなりません。Wahoo 
Fitnessは、その裁量により、お客様が送料を負担する限り、部品または労働力を無償で修理または同等の製品に交換します。製品は、新品、再生品、または再調整
品であり、保証期間は、最初の購入時の未使用期間または返品から60日間のいずれか長い方です。交換された製品は、Wahoo Fitnessの所有物となります。

許可された場合、この限定保証の規定は、商品性または特定目的への適合性の保証を含む、明示または黙示、書面または口頭を問わず、他のいかなる書面保証
にも代わるものであります。いかなる場合においても、Wahoo Fitnessは、特別損害、付随的損害、派生的損害、または間接的損害について責任を負わないものと
します。地域によっては、特定金額に対する責任の排除または制限を認めていないため、上記の制限または排除がお客様に適用されない場合があります。

保証サービスを受けるには、Wahoo Fitnessに連絡して発送手順とRMA追跡番号を入手してください。保証修理に必要な購入証明書である販売レシートの原本を
添付し、パッケージの外側にRPM追跡番号を記載した上で、配送料前払い（元払い）でデバイスをWahoo Fitnessに郵送してください。

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

限定保証

wahoofitness.com
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Skrócona instrukcja obsługi KICKR MOVE   Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.

Zeskanuj kod QR do, aby rozpocząć montaż i konfigurację

W
AŻ

NA
 U

W
AG

A
                                Przeczytaj dokładnie niniejszą instrukcję i wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa przed 
montażem i użyciem. Niezastosowanie się do ostrzeżeń i instrukcji może spowodować obrażenia ciała i/lub fizyczne 
uszkodzenie sprzętu lub otoczenia.
• Montuj KICKR MOVE wyłącznie zgodnie z informacjami zawartymi w niniejszej instrukcji.

• Nie modyfikuj KICKR MOVE.

• Wszystkie instrukcje można znaleźć na naszej stronie internetowej: www.wahoofitness.com/instructions.

• Obrazy mogą nie odzwierciedlać dokładnie produktu końcowego.

Poniższe instrukcje zostały sklasyfikowane zgodnie ze stopniem zagrożenia lub szkód, które mogą wystąpić w 
przypadku nieprawidłowego użytkowania produktu:

 Niezastosowanie się do instrukcji spowoduje śmierć lub poważne obrażenia.

 Niezastosowanie się do instrukcji może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

 Niezastosowanie się do instrukcji może spowodować obrażenia ciała i/lub fizyczne uszkodzenie sprzętu lub 
 otoczenia.

NIEBEZPIECZENSTWO

OSTRZEZENIE

OSTROZNOSC

OSTRZEZENIE

Español: Ver las instrucciones completas  
para completar la configuración
Français: Pour une installation complète,  
consulter le mode d’emploi.
Italiano: Vedi istruzioni dettagliate per una configurazione completa
Korean: 완전 한 설치에 대 한 전체 지침을 참조 하십시오

Deutsche: Für die komplette Einrichtung lesen Sie bitte die vollständige 
Anleitung
Simplified Chinese: 查看完整设置的全面操作说明
Traditional Chinese: 檢視完整設定的全面操作說明
Japanese: 完全なセットアップについての完全な説明を参照
Polish: Zobacz pełne instrukcje dotyczące pełnej konfiguracji.
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Dziękujemy za zakup Wahoo KICKR MOVE!
UCZ SIĘ WIĘCEJ: 
Aby uzyskać więcej informacji lub przesłać prośbę o wsparcie, odwiedź stronę  
www.wahoofitness.com/support

SKONTAKTUJ SIĘ Z NAMI:
Wahoo Fitness 
90 W. Wieuca Rd NE  
Suite 110 
Atlanta, GA 30342 United States 

TELEFON:
Stany Zjednoczone: 1-877-978-1112 
Godziny telefoniczne w USA: od poniedziałku do 
piątku 9:00 - 17:00 czasu wschodniego 
 
Zjednoczone Królestwo: +44-800-808-5773 
Godziny telefoniczne w Wielkiej Brytanii: ood 
poniedziałku do piątku 14:00 - 22:00 GMT 

POLISH

OGÓLNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
 
•   Niewłaściwe lub nadmierne ćwiczenia mogą 

spowodować poważne obrażenia. Zawsze skonsultuj 
się z lekarzem przed rozpoczęciem lub modyfikacją 
jakiegokolwiek programu ćwiczeń.

•   Kontakt z ruchomymi częściami KICKR MOVE może 
spowodować poważne obrażenia.

•   Nie zbliżaj rąk ani przedmiotów do ruchomych części 
KICKR MOVE.

•  Trzymaj dzieci i zwierzęta z dala od KICKR MOVE.

•   Nie nosić luźnej odzieży ani butów z luźnymi 
sznurowadłami, które mogłyby spowodować 
niezamierzony kontakt z ruchomymi częściami.

•   Nie przekraczaj maksymalnej wagi rowerzysty 250 
funtów (113,5 KG).

•   Niestabilność KICKR MOVE może spowodować 
poważne obrażenia. Używaj KICKR MOVE tylko na 
stabilnych, równych powierzchniach.

•   KICKR MOVE jest przeznaczony wyłącznie do użytku 
w pomieszczeniach. Nie przechowywać na zewnątrz 
lub w pobliżu wody.

•   KICKR MOVE może stać się gorący w dotyku, gdy jest 
używany przez dłuższy czas. Pozwól komponentom 
ostygnąć przed dotknięciem.

 
 
•   Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, 

używaj tylko dołączonego zasilacza z KICKR MOVE.

•   W szczycie sezonu treningowego KICKR MOVE 
powinien być podłączony do zasilania, aby 
umożliwić automatyczne aktualizacje za 
pośrednictwem sieci Wi-Fi. KICKR MOVE należy 
odłączyć od zasilania przed czyszczeniem i 
konserwacją lub w przypadku nieużywania 
urządzenia przez dłuższy czas.

•   Modyfikacje urządzenia, niewłaściwe i/lub 
niekompletne użytkowanie, montaż lub obsługa 
mogą spowodować poważne obrażenia.

•   Pozostawić dźwignię KICKR MOVE w położeniu 
ZABLOKOWANYM, gdy nie jest używana.

•   Jeśli używasz KICKR CLIMB i KICKR MOVE razem, 
musisz użyć adaptera podstawy KICKR CLIMB, 
aby uniknąć uszkodzenia KICKR CLIMB podczas 
użytkowania.

•   Aby uniknąć uszkodzenia roweru lub akcesoriów, 
podczas korzystania z urządzenia KICKR MOVE 
nie należy umieszczać żadnych przedmiotów pod 
przednim kołem ani mocować wideł do innych 
akcesoriów do wspinaczki lub kierownicy.

OSTRZEZENIE



SCALE  0.750

(2)

(1) 

(1a) 

(11b) 

(11b) 

* Te elementy są fabrycznie zainstalowane w KICKR 
MOVE

PROTIP: Zachowaj wszystkie opakowania i materiały ochronne na czas transportu i przechowywania.P

(3)* 

(4) (5) (6)* (7)* (8) (9) (10)

ROZPAKOWANIE

(1) KICKR MOVE

      (1a) KICKR MOVE dźwignia blokująca

(2) Zasilacz sieciowy

(3) szpikulec szybkiego uwalniania

(4) Element dystansowy zacisku hamulca tarczowego

(5) Podkładka dystansowa 1,8 mm

(6) Adapter A — do szybkozłączy 130 mm i 135 mm

(7)   Adapter B — dwustronna podkładka dystansowa piasty 
do szybkozamykaczy 130 mm i 135 mm

(8) Adapter C — do osi przelotowej 12x142 i 12x148

(9) Adapter D - 12x142 Thru Axle

(10) Adapter E - 12x148 Thru Axlev

(11a)  Axis Feet - Small

(11b)  Axis Feet - Medium *Pre-installed

(11c)  Axis Feet - Large

POLISH

(11a) (11c) 
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(2)

Umieść KICKR MOVE na stabilnej, równej powierzchni i rozłóż nóżki, (1) naciskając na niebieskie zatrzaski blokujące nóżki 
i (2) odchylając nóżki na zewnątrz, aż zatrzasną się na swoim miejscu.

(UWAGA: Upewnij się, że wypustki blokujące nóżki odskoczyły z powrotem i zabezpieczyły nóżki w pozycji otwartej.)

KONFIGURACJA KICKR MOVE

(3) Użyj dołączonego zasilacza sieciowego, aby podłączyć trenażer do standardowego gniazdka ściennego.

Aby ustabilizować trenażer, wyreguluj dwie nóżki poziomujące (4a), przekręcając je w lewo lub w prawo, aż trenażer 
będzie wypoziomowany i (4b) zablokuj je, dokręcając niebieskie nakrętki zabezpieczające do ramy nóg KICKR MOVE.

Dostosuj wysokość trenażera, aby pasował do określonego rozmiaru kół, (5) przesuwając pokrętło regulacji wysokości 
na środkowej nodze do odpowiedniego ustawienia. Jeśli nie masz pewności co do rozmiaru koła, sprawdź ścianę 
boczną opony lub skonsultuj się z lokalnym sklepem rowerowym.

(1)

(5)(4)

(a)

(b)

(3)       Przed każdą jazdą sprawdź, 
czy trenażer jest stabilny; w razie potrzeby 
ponownie wyregulować nóżki poziomujące.

                          Ryzyko zmiażdżenia. Aby 
zapobiec poważnym obrażeniom: 
• ZAWSZE trzymaj rękę z dala od ruchomych 
części. 
•NIGDY nie sięgaj w KICKR MOVE. 
•ZAWSZE blokuj KICKR MOVE, gdy nie jest 
używany.

Przed skonfigurowaniem KICKR MOVE należy upewnić się, że dźwignia blokady jest dobrze zablokowana, aby 
uniknąć ryzyka odniesienia obrażeń.

OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIE



DO 142 MM LUB 148 MM PRZEZ OŚ
Potrzebne adaptery: C i D  lub E

Do użytku z osią sztywną 12 mm 
dostarczoną z rowerem.

SCALE  0.500

SCALE  0.500

(1)

(2)

MOCOWANIE ROWERU

Przełóż łańcuch rowerowy na najmniejszą zębatkę z przodu iz tyłu, a następnie zdejmij tylne 
koło. Zainstaluj swój rower na KICKR MOVE, dopasowując łańcuch do najmniejszej zębatki w 
KICKR MOVE i dociskając, aby całkowicie osadzić haki na osi KICKR MOVE.
Do rowerów z szybkozamykaczem - Zabezpiecz swój rower, 
dokręcając żołądź szybkozamykacza nakrętkę i zaciśnięcie dźwigni 
szybkiego zwalniania. Dźwignia szybkiego zwalniania jest „otwarta”, 
gdy jest zakrzywiona z dala od ramy roweru (1); dźwignia jest 
„zamknięty”, gdy zakręca w kierunku roweru rama (2). Uchwyt 
szybkozamykacza znajduje się zawsze po stronie bez napędu (bez 
kasety) KICKR MOVE. Podczas korzystania z KICKR MOVE używaj tylko 
dostarczonego szpikulca z szybkozamykaczem.

W przypadku rowerów z osią sztywną - Zabezpiecz swój rower, 
ponownie montując oś przelotową roweru (3) i dokręcając ją 
zgodnie ze specyfikacjami producenta (4).

     Niewłaściwe dokręcenie szybkozamykacza lub osi przelotowej może spowodować uszkodzenie mienia, w 
tym uszkodzenie przymocowanego roweru lub obrażenia ciała. Jeśli nie masz pewności co do prawidłowego naprężenia, 
skonsultuj się z lokalnym sklepem rowerowym lub skontaktuj się z Wahoo Fitness do pomocy.

P

(3) (4)

Adapter A 130mm Configuration (Adapter B)

135mm Configuration (Adapter B)

DO 130MM LUB 135MM SZYBKOZWALNIAJĄCY
Potrzebne adaptery: A i B

KICKR MOVE jest fabrycznie skonfigurowany do rowerów z rozstawem szybkiego zwalniania 130 mm. Jeśli masz 
rower z rozstawem 130 mm, przejdź do „Mocowanie roweru”. Aby uzyskać rozstaw 135 mm, wyjmij szpikulec z 
szybkozamykaczem, odwróć adapter B i ponownie  
zainstaluj szpikulec z szybkozamykaczem.

POLISH

Adapter C

12x142mm Configuration  
(Adapter D)
12x148mm Configuration  
(Adapter E)

            PROTIP: Podnieś przednie koło, jednocześnie naciskając siodełko, aby    
            upewnić się, że rower jest całkowicie osadzony na trenażerze.

     Przed podłączeniem roweru należy upewnić się, że dźwignia blokady jest 
bezpiecznie zablokowana, aby uniknąć ryzyka odniesienia obrażeń

OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIE
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ZGODNOŚĆ
•  Komputery Element GPS BK.

•  Urządzenia Apple z systemem iOS 15 lub nowszym.

•  Urządzenia z systemem Android w wersji 11 lub nowszej.

•  Komputer z systemem Windows lub MacOS z Bluetooth, ANT+, siecią Wi-Fi lub akcesorium Direct Connect Ethernet.

AXIS FEET MODYFIKACJA
Zintegrowane nóżki AXIS KICKR MOVE pozwalają rowerzystom wszystkich typów dostosować wrażenia z jazdy do ich 
unikalnego stylu jazdy, poprawić sprzężenie zwrotne i zaoferować bardziej realistyczne wrażenia podczas treningu.

Krok 1: Odkręć nóżki „wysięgnika.

Krok 2: Zdejmij górną nasadkę (część między 
niebieska przeciwnakrętka i podstawa stopy).

Krok 3: Zainstaluj żądaną górną nasadkę.

DOKOŃCZ KONFIGURACJĘ ZA POMOCĄ APLIKACJI WAHOO
Pobierz aplikację Wahoo App za darmo z Apple App Store lub Android Google Play Store. Użyj tej aplikacji, aby zakończyć 
rejestrację urządzenia, uzupełnić swój profil, wykonać niezbędne aktualizacje oprogramowania sprzętowego i sparować 
czujniki.

ROZPOCZNIJ TRENING: Na ekranie treningu wybierz zielony przycisk „Start”, aby rozpocząć trening. Przesuń w prawo, 
aby wyświetlić stronę KICKR MOVE. Ta strona umożliwia przeglądanie treningu i sterowanie KICKR MOVE.

TRYBY TRENINGU KICKR MOVE: 

W aplikacji Wahoo Fitness dostępne są następujące tryby treningu, których możesz używać do kontrolowania swojego KICKR MOVE:

POZIOM: Podobnie jak 
jazda na trenażerze z 
płynem lub wiatrem, im 
szybciej jedziesz, tym 
trudniej. Wybrany poziom 
określa postęp krzywej 
mocy.

OPÓR: To pozwala 
możesz ustawić opór 
hamulca w dowolnym 
miejscu od 0 do 100%. 
Niezależnie od prędkości 
hamulec pozostanie 
zaciągnięty, dopóki nie 
zdecydujesz się go zmienić.

ERG: Ustaw żądaną moc, 
KICKR MOVE zwiększy 
się lub zmniejszy opór 
aby utrzymać stałą moc 
wyjściową, niezależnie od 
prędkości.

SIM: Wprowadź swoją 
wagę, typ roweru, pozycję 
podczas jazdy, wiatr i 
nachylenie, a KICKR MOVE 
dokładnie wymodeluje 
krzywą mocy, tak jakbyś 
jechał na świeżym 
powietrzu.

0-140 lbs (0 – 63 kg) Użyj nasadki o najmniejszej średnicy

141-180 lbs (63 – 81 kg) Użyj środkowego nasadki (zainstalowany domyślnie)

181 lbs + (81kg +) Użyj nasadki o największej średnicy

OSTRZEŻENIE: Niewybranie 
odpowiedniej nasadki 
górnej do swojej wagi może 
spowodować uszkodzenie 
mienia lub obrażenia ciała. 
NIE WOLNO jeździć na KICKR 
MOVE, dopóki nie zostanie 
zamontowana odpowiednia 
górna nasadka.

OSTRZEZENIE



Wahoo Fitness gwarantuje, że ten produkt będzie wolny od wad materiałowych i wykonawczych, przy normalnym użytkowaniu, przez okres jednego roku od daty 
zakupu. Wady wynikające z niewłaściwego lub nierozsądnego użytkowania lub konserwacji, wypadków, nadmiernej wilgoci, owadów, niewłaściwego opakowania, 
wyładowań atmosferycznych, skoków napięcia lub nieautoryzowanej ingerencji, zmian lub modyfikacji nie będą objęte gwarancją. Wahoo Fitness, według 
własnego uznania, naprawi lub wymieni na porównywalny produkt, nie pobierając od klienta żadnych opłat za części ani robociznę, o ile klient ponosi koszty 
wysyłki. Produkty mogą być nowe, odnowione lub odnowione i są objęte gwarancją przez okres, który nie wygasł od pierwotnego zakupu lub 60 dni od zwrotu, w 
zależności od tego, który okres jest dłuższy. Wszelkie wymienione produkty stają się własnością Wahoo Fitness.

GDZIE JEST TO DOZWOLONE, POSTANOWIENIA NINIEJSZEJ OGRANICZONEJ GWARANCJI ZASTĘPUJĄ WSZELKIE INNE PISEMNE GWARANCJE, WYRAŹNE LUB 
DOROZUMIANE, PISEMNE LUB USTNE, W TYM WSZELKIE GWARANCJE WARTOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. W ŻADNYM WYPADKU 
WAHOO FITNESS NIE BĘDZIE ODPOWIEDZIALNY ZA SPECJALNE, PRZYPADKOWE, WTÓRNE LUB POŚREDNIE SZKODY. NIEKTÓRE MIEJSCA NIE ZEZWALAJĄ NA 
OGRANICZENIA WYKLUCZEŃ LUB OGRANICZEŃ ODPOWIEDZIALNOŚCI DO OKREŚLONYCH KWOT, WIĘC POWYŻSZE OGRANICZENIA LUB WYŁĄCZENIA MOGĄ NIE 
MIEĆ ZASTOSOWANIA.

Aby uzyskać usługi gwarancyjne, skontaktuj się z Wahoo Fitness w celu uzyskania instrukcji wysyłki i numeru śledzenia RMA. Zwróć urządzenie, opłaconą 
przesyłką, wraz z oryginalnym dowodem zakupu, który jest wymaganym dowodem zakupu w przypadku naprawy gwarancyjnej, z numerem śledzenia RMA 
zapisanym na zewnątrz opakowania i wyślij je pocztą do Wahoo Fitness.

WFBKTR123 
FCC: PAD147 
IC: 10563A-WF147

OGRANICZONA GWARANCJA

OŚWIADCZENIE CE:
Niniejszym Wahoo Fitness oświadcza, że   ten produkt jest zgodny z:

Zasadnicze wymagania i istotne odpowiednie przepisy dyrektywy 2014/53/UE

Pełny tekst deklaracji zgodności UE (DoC) jest dostępny pod następującym adresem internetowym: www.wahoofitness.com/regulatory-notices. Opisany powyżej 
przedmiot deklaracji jest zgodny z odpowiednimi przepisami harmonizacyjnymi Unii Europejskiej: Dyrektywa 2014/53/UE i wszelkie inne obowiązujące dyrektywy. 
Niniejsza deklaracja została wydana na wyłączną odpowiedzialność firmy Wahoo Fitness, LLC.

Wszystkie wymienione produkty Wahoo działają w paśmie częstotliwości 2402-2480MHz i poniżej progu maksymalnej mocy wyjściowej 100mW (20dBm).

Organy regulacyjne w UE mogą uzyskać informacje o zgodności, pisząc na adres:
Wahoo Fitness LLC 
90 W. Wieuca Road 110 
Atlanta, GA 30342

wahoofitness.com


